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[HEBREW TEXT - TEXTE HEBREU]
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[BELARUSIAN TEXT - TEXTE B9LARUSSE]

IIAFAAHEHHE FIAMDK YPAAAM ,93,qP)KABbI I3PAIJIb I YPAAAM
P3CIYEJIIKI BEJIAPYCb AB HABETPAHbIX 3HOCIHAX

APT11KYJI I

A3ua'Dndi

3 M3TaA TJTYMa'3HHAl i flpblMqHeii1IS [IaraiHe-IR, BbIKJTOII-1Otlbl iHwae,
qbIM na falIeia r3TbIM ApTbIxy~ne:

a) T3pMiiH "KamneHubu" a3Ha'iae KaHBeHUbIIO a6 MbifHapogiHari
rpaMa)3HcraA aBisUbli, aMixpbrryio au nagnicaHH-l 'qbtrxara
c Mara CHeNHCl 1944r., i Kmoae mo6bIJ axtaTax, npbIH5Tbi
3roxuia 3 ApTbCyJaM 90 KaHBeflUbi, i mo6yio nanpagiy ga
,aqaTxa. a6o ga KaHmBeuttbfi, 3roxuia 3 ApTbiyaMi 90 i 94
KaHBeHUbli, Haxo(nbKi F3TbSI aTaTKi i nanpa Ki YCTynlili Y
ciny a6o 6buIi paTbIfiKaBaHb1 a6ogxnyMa AaraBopHbIMi BaKaMi;

b) T3pMiH "ABMLIriHbI yIIaYJTbl" a3Haiae y BbInaxlcy ,L3ApNaBbi I3paLJib -
MiliicTpa TpaHcnapry a6o mo6yio aco6y Li apraaisaubuo, iianeKHbIM
'IbIHaM yrayHaBa)KaHbx BbIKOHBaaLb .rl6ful q)yHRLKbIi, IRqiA abrKOIBaaTOLlb

3rataHbIl opraHbl, a . BbifalXKy Pcry6niKi Eenapycb - CTapulbHIO

A3ApKayHara KaMiT3Ty na aBiAsjbIi;

c) T3pMiH "Ha3Ha'iarae aBiAnpagnpbeMcTBa" a3Haxiae
aBiAnpagmpbieMCTBa, ASloe KOXCIbI 3 ,LaraBOpHbX Eaio Ha3Ha'Ibry
=31 3KcnrJyaTaubi iLaraBopHbx naBeTpaHbIX 31iH14, utrro
a6yMojneHa 9 Aa~jaTKy xa rM~ara -lnraIieHHA i 9 amnauertiacui
3 ApmbiynaM 3 rMTara rnaraQHeHH;

d) T3pMiHbl "T3pbrropbA", "-aBcTpaHbA 31-lOCi1Ibl", "MbiHapo IbtA

nanerpafbmI 3FIOCI1bI", "ABiAnpaaripbieMcTaa" i "-lpbmbIHla 3
HeKaMepUblfiHari M3Tail" M01 O1_-b 3Ha'I3HHe amnafe-fa 3 3aniCaHblM

y ApTbrxynax 2 i 96 KauieHLbli;

e) TapMiil "FIaraiHeHiie" a3Haiae r3rae laraieHiHe, JQaztaTxi xa
Airo, a TaicaMa mO6bls nanpaqKi qa qro;
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0 T3pMiH "JaxaTaK" a3namae AaaaTax aa rvTara flaraaHeHnq a6o
,TaLaTai< 3 nanpa KaMi, yHeceHbIMi 3roAHa 3 naaaIC3HMi

rryrcra 2 ApTbncyna 17 r3Tara naramieHrm;

g) T3pMiH "Bbl3HaqaHbIA MapLupyTbi" a3Ha'iae Mapwpyrbl, yBe/AXeHblA
a6o Rxis naBiHfHbi 6blUb yBemelHbi AaaaTKy Ra flaratieHHA;

h) T3pMiH "AaraBopHb X iHii" a31iaae MbiHapoa)-ibm naBeTpaHbA
3HOCiHbl, AgiR a>KbIlLLUtJ1T.SOltUa naBeTpalbIM CyAI-IaM IA
rpaMa 3 licKix nepaBoaIK nacaKb pay, rpy3y i noUrrbi, ARIA
MOryUb 3KcruiyaTanaiuea y agaexacui 3 yMOBaMi -laraxHeHH5I
ria BbI3tialalfblX M.IpWpyTaX;

i) T3pMiH "Tapbi4" a3atiae CTa.Ki, 1t.1o Bb!natBaIOUua 3a
nepaBo3xy nacablpa., 6arawy i rpy3y, i YMOBbI, Ha AKiX
r3TbIH CTaqKi nlpbiMMIHsoLjta, yKJTIO'IalO'Tbl U3HbI I yMOBbl aremucix

ALbi ii-itbX rtanaMoiKHMX nacryr, 3a BbIKJO'II3IIHeM y3farapozaHim
a6o qMO. arunaTbi 3a nepaBO3Ky noutrrbi;

SYpaI A3Rp)KaBbi I3pai.ab i VpaR Pacny6niii 1enapycb, aaneri IMHaBaIfbst
",!garaBopHbA BaKi",

1eipy o'IbrcA nanla)31-IHAMi KaIHBeHUbli a6 MbKHapoujaia rpaMaX3.Hcxai4
aBiAUbli, azxtpbrrai AnA nagnicaHuA . 'Ibwara c Mara CHe-AI
1944 roxta,

npb3Hairo0bI BaamHacub naBeTpaHbX 3HOCiH RIC cpozxy .iCTaHa.eHHi
3aXaBaHHA py)K6bl, pa3yMeHHAq i cynpaLo.iiuTBa namic
HapogaMi a6egmox rpaiH,

agaiobi caX3eAIHi'aLb pa3BiULo naBeTpaHbX 3HOCiH naMilc
l3paineM i EenapyccIo 3 M3Ta i npa wiry y noyHarl MepbI
MilcHapogHara cynpauoyHitrrBa y r3Ta ranire,

xcataObI 3aKJfOJbiLtb -aragHeHl-e 3 M3Tari 3KccruryaTaUbli aB1qUb1HHbIX
JIiHiA naMiK iX T3pbrropblqMi i p3ryABaHTiA ,t~eirmacLi
rpaMagi3RHcicag aBiALUblii

AaMoBLiIicR a6 HibK3Anaxta)x3eHbrM:

j) T3pMiH "H-paBa3HaA EMiCTaCUb" y aAHoci-ax Aa "AaraBopHbiX
niHii" a3Ha'lae MsUi'ianblaCUb ca MaIlETa, AKi
Bb1KapbiCToqyaeuuLa r TaKiX fAHiNX, naMHiowalHpo tia
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nepblixtii'4Hacu3b pAcay, uW-o Bb!(OHBa1OUUa TaKiM caMajiETaM y
n3Hb nepb=ur jacy, a TaxcaMa Ha mapwpyue a6o Ha '[aCTUb

Mapwpyry.

APTbIKYJI 2

Hajamic npaBoy

1. KO)cabT ,Raranopilbi Box Hagae .apyroMy ,AaraBopHaMy Boxy npaBbT,
a6yMoneHbIA Y flarawlHeHHi, 3 M3TlA ycTaJSBaHtHA i
31cruyaTaubii pryjApHbIX Mi)KHapoIHbiX naBeTpaHbIX niHii na
Mapmpyrax, Bbl3rlaHbrx y TAxaAaxTy xCa FTaramieHHS1.

2. Kani He arafopana i bauJ, tbiM y r3TbiM laraieHHi a6o
AagaTy ga qro, aB isnpa rnpbieMCTBa, Ha3Ha'laHae KO)KHbIM 3
AaraBopHblx Baxoy, xapbicxaeuua Hac-ynHbIMi npaBaMi:

a) npanTy T3pbrropbli Apyrora AaraBopHara Boxy 6e3 naca~xi;

b) pa6iUb nacaxti 3 HeKaMepLtblilia M3TaA Ha T3pbrropbsi apyrora

AaraBop-ara Boxy;

c) nagnac 3xcnyaTaUbli taraBopHaii niHii Ha Bbr3HaqaHbIX
Mapwupyrax npaBaC3iLtb 3arpy3iy i Bbipy3Ky Ha T3pbrropbli

apyrora AaraBopHara Boxy 9 ryHKTax, araBopanbIX y ajaTxy
Aa rmxara l1aragHeHHR, naca)Kbipay, rpy3y i noWLTbl, urro

HaxipoBaiotma 3 a6o RacTay1 isiouua Ha T3pbrrOpblIO AaraBopHara
Boxy, Axi Ha3iaqae aBisnpaanipbieMcTBa.

3. Hiurro 9 r3TblM ApTbixyjne He 6yxr3e Tpax a-aania Ax npbBlIeA
Ha3HaIaHamy aBisnpan pblemcTBy aAtHaro AaraBopHara Boxy
npblmaUb Ha 6OpT Ha T3pbrropbli apyrora AIaraBopHara Boxy
naca)cbipay, rpy3 a6o nourry, AxiA nepaBo3AuLa 3a
93-arapomcaHtie a6o na HairMy i |.axipoynaoLua Y Xpyri nyiKT
Ha T3pbrropbli xpyrora AaraBopHara Boxy.

4. ABiAnpaxnpbieMcrBb xoiiHara AaraBopHara Boxy, 5rKiq He 6bTni
HaHatiaHbi Y ana~eAnacti 3 ApTbxynaM 3 naraAxHeHHA,
TaxcaMa Xapblc-raiouua npaBaMi, Ha3BaHblMi Y nanxyHrTax a) i b) nymcra 2
r3Tara Aprxbyra, npbl yMoBe auanaaexara xa3BonY, aTpbimaHara
3araA3 aL aBiALbH4HblX ynagtxapyrora garaBopHara Boxy.
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APTblKYJI 3

Ha3iaDmme anisinpa~lqpbeMcTnay i Aa3BOJf nIa
3iccnnyaTaIjb1lO

I. Ko)xiblJ araBopHbl Box mae npaaa Ha3HabLub aAHxio
aBisnpaJnpbeMCTBa 3 M3TaA 3KcrniyaTatlbli aaraBopHb1x JIIHI ia
Bbr3Ha'laHbrX Maptwpyrax naMi) T3pbrrOpb]Mi r3Tb1X 93BIOX KpaiH i
nicbMoBa nanegaMittb a6 r3TbIM ApyroMy AaraBopHaMy Boxy.

2 fpbl arpblMaHi Taxora Ia3Ha'I3HHR xtpyri AaraBopHbl BoX Aacub
6e3 3aTpblMxi Ha3H-Ia'1miaMy aBisnpaanpbieMcTBy axnaBetHb15
Ra3BOJIbi Ha 31cnJlyaTaLtbHo npbf qMone BbiXaiaHHl naTpa6aBaHi-ior
nyfxlTa 3 i 4 rMrara ApTbya.

3. ABiAibwrimlas YnaxTb aAHaro araaopHara Boxy Moryub
na-rpa6aaaub, Ka6 npaxnpbieMcTBa, HL3Haqauae ApyriM
JAaraBopHbIM BoxaM, BbIKOIBana yMOBbi, npawnicaHbA 3aoHami i
npaauzaMi, ASiA 3Bblx'aAHa i a6rpyaTanaHa rnpb[M1H11OLXLIa Ta iMi
YnaxgaMi Y MbiHapoxtHbrx naBeTpaHbX 3HOCiHax axtnaaeAwa 3
yMOBaMi KaHaeHUbli.

4. KOKHbl 3 JaraBOpHbX BaroY Mae npaBa aXMOBiLlb y Bbia'lbi
Aa3nBony iia 3KcnnyaTaubrio, Haaaara Y rIyHue 2 r3xara
ApTbixyna, a6o npa'ABit TaxiA yMOBbf, AKLA 6H nanitlbiLlb
Hea6xOtHblMi AIA a)KbIULtneHHA Ha3HaiaHbiM aBiAnparnpbeMcTBaM
npaBo , araBopaxbIX y ApTbixyre 2 r3Tara FlaramieHHA, y
Bbinaxiy, xani Ha3BaHbi AaranopHb1 Box iie Mae iloxa3ay Taro,
urro p3aaJbHae rpana giacnacui i 3(j)eKTb1qHbI KfliarpOnb 3a r3Tb1M
aBimnpaxanpbieMcTBaM HmaiJi)blUb AaraBopiiaMy Boxy, urro 11a3iatibiY
aBiAnpaxnpbieMcTBa, Ui Aro rpaMaMfi3RaM.

5. HacnA Taro, A aBinpaxnpbieMCTaa Ha3H1f'IaHn i apbMaIa
naYHaMoTrrBbl, smo Moxa 9 juo6b] 'mc na'laub 3xcnhlyaTaiblio
xaraBOpHbIX JiHA ripbi YMOBe, UJTO Tapbl , yCTaHOqneHb1 y
a~naBetuacui 3 naTpa6aBafHAMi ApTblicyna 6 ramara flara XHeHHA,
Mae ciny axmioca F3Tb1X Rilii.
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APTbIKYJI 4

CKacananne a6o npibfimemie npanoy

1. KO)KHbI 3 AaraBopHbIx Baxo Mae npana amqI-iiUb Xa3BOI Ha
3xcrtuyaTaUbIfO a6o npbmblilb Xle-HHe npaBoy, BbT3Ha t laHbIX y
ApTbKyre 2 r3Tara flaraRHeaHSI, urro alouua
aBislnpaxtnpbleMcTBy, Ha31taqaHaMy apyriM JaraBopHbIM BOI~aM,
a6o a6yMoaiUb BbxaHatme TaIix npaBo9 TaKiMi yMOnaMi, suiq
61 mN,'IbILLb HeafxoaiHbIMi:

a) y BbmaAKy, Kani HAM ZOKa3a2Y Taro, ,rrO paIJMnae npaBa
ylacHacui i 3ekTbqHb KaHTpOJ1b 3a anifnpafnpbleMcTnaM
Haele)CbIUb )AaraBopHaMy BOly, AKi Ha3Ha tlbTy aBiqnpaxrnpbleMcTBa,.
a6o rpaMa35HaM rTara AIaranopiiara Boxy, a6o

b) y BbnaKicy HeBbInarHaHHS Ha3BaHbIM aBin1pajlnpbieMCTBaM 3a1(oHay
i npaBinay QaraBopHara Boxy, urro xae TaiA npaBbl, a6o

c) y mo6bM iIIUbIM Bblnagy, Kai aBirnpanpbieMcTBa He
3Kcryarye XaraBOpHbI5I .fiHii Y afnaBeaHaCi 3 yMOBaMi,
npafnicalbMi r3TblM rlaraiHeUHeM.

2. Taxoe npaBa mo)Ka 6brUb p3aJIi3,aaHae TOnbli nacnm
KaHCynbTaUbIA 3 gtpyriM garanoptibM BoxaM, 3a BbtKJfOlIHreM

Bbrnaxlxay, xani HeaxamaHae npbllbiHeHHC jg3eRHHR, a"yiJIsaiiHe

Aia3BoJTy a6o Ys)iBremie YMOY, H-a3naHbIX y rrymcue I raTara
ApTbixyna, Mae Ba)KHae 311a'13HHe y C3HCeuLaJIeItWbIx napYU3HHY
3aC1oHaY i nana31imHq.

APT161KYJI 5

Bbnamemie aA ebinjiaThl 36opay i norniII

1. KO)gHbI 3 AaraBOpHbX Saxo Ha acHone 3aemtiacLi Bbr3Bame
Ha3Ha'aHae aBiAnpa npbeMcTa xapyrora ,LaraBopHara Boxy, y
no Hag Mepbl, Haxonbxi r3a MarbIMa naBoIe ix g3eioara
3aaaHa;XaycTna, ag a6MecaBaHHAr$ Ha iMrapT, MbrrHbrx noumiH,
axubT3HbX 36opay 3a nparRuut XtbI iHtUbIX m3Sp1ayHbIX 36opay i
nOuLtiH Ha Cb1paBiiy i MaT3pbLqnUbl, 3anaCHbA 'acTKi, yxKjoaIOI1bI
pyxaBiKi, 311bz1i~lHae a6czanraiaHne nanerpaaara cyHa i
npa.yICrbI (yKRTO'9oI0IbI TblTyHeBblq Bb~pa6bl, cnipTHbIA Hanoi,
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Hanoi tbi iHUlbI5I npaqMeTbT, npbI3FafaIIlbIl =A)I npona)Ky
nacaxcbrpaM y a6MexaBaHai Konbacui naxqac nanaTy) , a
TaKcaMa npaDtMeTbi, npb3Ha'1aHbl BbIKTIOHa ,rJiJ BbIXcapblCTlaH rny

CyBA3i 3 3xcnLyaTab5IA a6o a6cjnyro BaiHeM naBerpaHara
cyxu-a na3HaaHara aBinpaanpbICMcTBa Taro AaraaopHara
BoXy, Ai 3xcnnyaTye qaraBopibIA Mliii, a TaKcaMa 3anac
6ineTay, rpy3aabrx HaKJ1a2tHbIX, rO6bIl xqpyKanaHbtA MaT3pbUmbi ca
3H1aaM aA p03HeHISI KaMnaHii, a TaKcaMa 3BblqHa-HbI p3KrlaMHblA
MaT3pblJ'mb!, sxiLs pacnaYCI~lcsaouua 6slcrrTaTHa Ha3HatiaHbIM
aBiAnpagnpbeMcTBa m.

2. BbDBanemHe aa BbIr~uaTb! 36opay i nownhi, aBonefae r3TbIM
ApTbrKynaM, npbIMqiLXeuua ja npaMeTaf, H1133aHb1X y nyHKue I
rm~ara ApTbIryna, y BbirlaJKy ali AHb:

a) RacTayzelbT Ha T3pbrropbIO ajiiaro garaBopHara BoXy Ha3Ha'iaHbIM
aiAxnpagnpbiemcam pyrora LaraDopnara Boxy a6o naBoune
Aro Rapy'I3HHA;

b) 3HaXogmnua Ha 6opue caMajiETa HaMa'.laHara
aBiAnpainpbieMcTBa aAHaro JAaraBopHara Boxy naAiac npb16bIILIA
Ha T3pbrropbTO a6o BbUieTy 3 T3pbrropbli tpyrora araBopHara Boxy;

c) npbHqTbi Ha 6OpT caManETa Ha3HaIalHara aBinpaxinpbieMcTBa
agjaro AaraBopuara Boxy Ha T3pbrropbli apyrora AaraBopHara
Poxy i npbr3HaqaHbl =1 Bb1KcapbICTIMA nawiac 3xcruyaTaubli
AaraBopHbrx JiHiI;

He~a3e)KHa aA Taro, BbiKapb[CTOYBIa oLXLta ui cnaxbmaiouua r3TbIA

npaXtMeTbi nogHacuto a6o qacTxona Ha T3pbrropbfi JaraBopHara
Boxy, urro ga3Banjie Bb3BaaeHHe aI BbTflaTbi 36opay i
noUttiH, TaxiA iCHyioIbml npaMeTbI He agirywamua Ha T3pbrropbfi
BbtWui2a3BaHara AaraBopHara Boxy.

MaTMpbluI, Aii 3ratBaycl Y BbIW3AnpbTBea3eHblx ry-cTax a), b),
c), 3MAiqaetua naR MbrTHbI Harjsiai a6o airrpoWlb.

3. 3abhmriae 6apTanoe a6cTannamie naaeTpanara cyAHa, a
Taxcama MaT3pbI3UIbI i 3anacbi, RKiS 3HaXO,3AUUa Ha 6opue
naneTpaHara cyauHa ino6ora AaraaopHara Boxy, MoryLub 6bIlrb
ablrpy)KaHbI Hia T3pbrropbli apyrora AaraBopHara Boxy TOJmbi 3
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t3BORY MbrrHbrX yuaA rMTara JaraBopHara BoXy. Y TaITiM
Bb1HaJxy ASbI MOryuLb 6bltb 3Mew'iaHbi nag xaHTpOJMh Ha3BaHbIX
yjagwi/a tlacy iX BblB,3y a6o iHwara BbluapbCTaHHq

aXAnaBetHacui 3 MbrrmbiMi npaBinaMi.

4. BbraneiiHHe aA BbirtnaTbi 36opay i noUttiH, npaxlyr.negplaHae
y'HXTaM 1 r3ITara ApTbKyJna, MarqbMa TaxcaMa y TbIM BblIfla.cy,

xani aBislnpaAnpbieMcTBa axu-aro ,AaraBopHara BoXy 3axnrlo'bitla
narajier eie 3 iHlblM aBisnpagnpbeMcTBaM, mcoe aHanariqHa
x<apblcTaetLua TaxiM npanaM Ha BbI3BaiieHHe ag Bb'inUTbf 36opa.
i nounin, ,ar3eHbIM ApyriM AaraBOpHbTM BoxaM, a6
npatacTayei-i y 3aeM a6o nepaaaqbi npaBa yJiaxtaHHA Ha
T3pbrropbfi rrTara ,Apyrora ,!AaraBopHara Boxy rpa-TweTay,

b3Ha'qaHbIX y nyiHxe I rMrara ApTbKyna.

APT1lIKYJI 6

Tapbl4m,

1. Tapblqbri, AXia .CTaHa$.niiaioutta Ha3HatiaHbiM aBinpagnpbeMcTBaM
a,Aaro AaraBopHara BoKy 3a nepanosICy Ha T3pbrrOpbIO xpyrora
,JaraBopHara Boxy a6o 3 5ie, ycTaia. niBaioLtLxa Ha naMApICO.HbM
y3pOyHi 3 yJIiKaM ycix cnajIapoicumix c.IKTapay, yKJllO'ialotibl
BbLlaTIi Ha 3KcrxljyaTaUbnO, naMAPKOYHbli npb16brrxi i TapblfJbl iHUbIX
aBiAnpaxtnpbieMcTa. J.araBopHbIA BaKi pa3rnixaIoub AX
HlenpblManbHbL Tapbllbl, tTO 3"Alnmouua pa6a.Hiqb Mi i
JAbICKpbMiHaLtbilHbiMi, HenpaBaMepna 3aBbIwlibMi a6o
p3cTpaxLbliHbMi 3 npbl'IbllTbI 3J10WlBrlHR AaMiHaHTHb[M
cTaHOBiLU'laM, a6o urry4Ha 3aHiKaHbIMi 3 flpblbilHb1 npaMbIX Lji
.qCKOCHb1X ypajaaBbtx cy6cibIiA a6o naATrpbiMi.

2. Tapbfbf, Ha3BaHbISl nytwue I r:)Tara ApTbixyjaa, y3raxgmouLa
Ha3HamaHbiMi aBiAnjpaAnpbieMcTBaMi a6oIByx ,AaraBOpHbX Baxoq
nacJA KaHCYJmTaUbIi 3 iHbIMi aBisnpaAnpbieMcTBaMi, siA
3xcnU1yaTyiOLb yneCb Mapwupyr a6o sro 4aCTy, i Taroe
naraAHeHHe na Mar'IbIMacti ,acaraeuua nipa3 cXapbrCTaHHe
npau3gyp MiKHapogHa ai acaUbIAUbli aBiALtbIAHara TpaHcnapTy,
a6o npa3 .rno6bi ilW-ubb ajinaBe),I MiKHaPOAHb MeXaHi3M
Bbr3HaIa3HHA cTaBax TAi pacnpaLo5 Ki Tapbl()ay.

3. Yroi-leHbIlA TflxiM tIblHaM Tapbl( bi naaiouua Ha 3aIUBApA)K3HHe

aliALIbli HbIM yxaaxaM a6ogxayx AaraBopHbIX EaxoY He na3Herl, 4bTM
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3a copax nALtb (45) A3CH ,nla npanaHaBaHHq XIATbl ix yBK!meHHS.
Y aco6Hb[X Bbiniaax r3Tbi nepb]ta MO)Ka 6 blUb CXapO'IaHbi nacrs

.3rara-elHHq 3 BblW3AHa3BaHbIMi Y.naxaMi.

4. Tyrae 3aLL~BpSi3HHe MO)Ka 6blUb ,taxr3eHa 9 npamog 4,opme. Kani
HiBO~jHaR 3 afiAlWblHlbIX YJaWE He BbIxa3ama Heama6p3HHA Ha
npawtry 30 A36H 3 ,faTbl y3raUHem-q, y aanaae;Hacui 3 nyHxTaM
3 r3Tara ApTbrxyna, r3TbS TapbI0bl nitiluua 3aLjiep)xabIMi. Y
Bbina,aXy, xarli nepbtIML y3raaHe- 6ymtae CKapoiaHbI, AK'
a6ymoy.nena fylHXTaM 3, aBisuIbIAHbll YJTatbl MorytLb ,taMoBiuLa,
xa6 nepbIA, Ha npausiry 5ixora naBiH-a 6bi ab nertaMnea a6
mo6og Hm3roXA3e, 6 bry meHUIb 3a 30 m63eH.

5. Kani Tapb4 He mo)IC 6bl ub y3rOaHeHb y aanaBeAtHaCli 3 ymoBaMi
nyH-Ta 2 r3Tara ApTb[Kyna, a6o xani Ha npaugry nepbly
npbMAHAHara 31ro~na 3 I'yHKTaM 4 rrTara ApTblxyna aBiAUbIAHbfl
Y3a~bi aAjaro A1araBopHara Boxy naBeAianslOUb aBiRUbrii IbM
Yjhaxgam xpyrora AaraBopHara Boxy a6 caaii Hmlrog3e 3 juO6blM
TapbldpaM, y3rotielibiM y axinaeHacLwi 3 naJ[a)-3HHAMi nyIHKTa 2
rm-ara ApTbrxyna, aViIut-bi-ifbil y.iA.abi a6oxtnyx AaraBopIbzX Ealo(
nacrapai o~ta nacnA KaiICyJnbTaLtbii 3 aBiAltbIrIfbiMi YJia~aMi rno6oAi

3sAp)lcaBbl, I1>11 rioapay $IHbI MOTYLjb raIinllblLb IfapblcHagI,
Bbr3HaxlblLb TapbI l LU XaM y3ae Harii 3rOabl.

6. Tapblq), yCTaroHjIeHbi a9nrianeaacUi 3 yMOBaMi r3,ara
ApTblxyfla, 3axogae cily xa YcTaimyreHirm Houara TapbTl4y.

AAHaK, TapblcF He 6yji3e npaaoYo aKbH Ha nagcxa~e rmxara
nyircra 6omrw 'I bIM Ha 12 MCCAUay- nacn rT3pmiHy, ia npatiwry
siKora rro A3emmHe Y -I=B.POTHbIM BbinafKy CxOH'bl1uua.

APTh6IHYJI 7

rlpaCTa2Yd1iIkma

1. Haariaaimy aBilnpaEtnpbeMCTBy aularo AaraBopHara Boxy
Aa3BojieHa, Ha nancTaee YaeMHacti, 3a6Rcnellaltb Ha T3pbrrOpbli
Apyrora ,garaBopHara Boxy TpbIMime cnaix rnpaacTa. HiKoY, a
TaxcaMa xaMepUbIiHbl, 3Kcl..lyaTa Ubl Aibi i T3XHi'IHbi repcalan
AvIr 3cnnyaTaUbi ,araaopiibIx nliiiiA. r3Tbi nepcanaiT 6yg3e

na,aa6pafbi npbi Hea6xomiacLi 3 rpamagt3SAH aaHaro a6o a6ogtByx
Baxog.
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2. nlaTp36bi y TaKiM nepcaiane MOFyFb 6biLtb 3aiaBOeleHbi na
MepIaBaaHIO na3tianamra aBiqnpaIlnpbieMcTBa cinaMi . nacHara
nepcaHany a6o 3 npbumeHHeM nacnyr iHtUaH4 apraHi3aulbli,
xaMniaHii a6o aBiqnpaxinpbieMcTna, urro X3eHitae Ha T3pbrropbli
xpyrora garaBopHara BoKy i .na.gliaBawaHa Aaanaub Taxiq
nacnyri Ha T3pbrropbli apyrora ,AIaraaopiiara Boxy.

3. lpaicTaHiKi i nepcanian na napaxjKo.aaioUua X3ele bIM 3alxOHaM
i npaBbiaM japyrora garauopHara BoXy, i 3roJnHa 3 TaxiMi
3axormmi i npaBiJlaMi, KO>KHbl AaraBopHbI Bo xKiae, ia niancTaae
y3aeMHacui i 3 MiHiMallbHafi 3aTpbIMKall, Hea6xolHbl Ia3BojI Ha

BblKaHaHHe pa6oTbl, Bi3bl aT pa6oTbi na HaIMy a6o iHLbIA
aHalarilllbIA aixyMe-rbi, npaLIcTayiKaM i nepcaHany, ia3BaIlM
y nytxue I rmTara ApTblxyna.

4. KoiHbr 3 garaBopHbIx Eaxoy 6ya3e iMKHyUua raparrTaBat-b, xa6
axnaBeAHae Ha3Htialae aBisinlpa~npbieMCTBa Apyrora
)araBopHara Boxy 6bVto 3a6AcneiaHa aInaBeQHblM o(icam i
T3XHilllblMi cporcxaMi, iiea6xozIlIbMi.nns Aro pa6oTbi, 3 M3TflO
cnpbtLUb Heaxjrxfa/flhaMy nataTxy pa6OTbi aanaBeaHbIX
a~inpajLrlpbleMCTBay JaraBopHbix Baxog.

APTbIICYJI 8

-pblMfllClille 3aoiay i npaBilay

1. 3aKOHbl i nipaBiT i xo)Kiara ,ara~BopHara Boxy, trro p3ryOOLlb
npbUET i BbLteT 3 Aro T3pbTOpbli nanexpamara cygiHa, AKoe
BblKormae MiKHapoatHbtq nanETbi, a6o TbIU, urro TbI'atUUa
3xcrtnyaTa!,bli TaKora naneTpaara CYILHa naXiac 31laXOxAxaHusi .

Mewax Aro T3pbrropbli, 6ylyb npblMAHALXUa a naeTpalbix
cyxiHay naHHaiiara aBisinpaanpbieMcTBa xpyrora JaraBopHara
Boxy naxvac npbi6fUUM, BbL7eTy i 3maxojDI~aHH5l Ha
BbW3mrIla3laHag T3pbrropbfi.

2. 3aKoHbl i npannuRbi KoHara 3 QaraBopHbTX Eaxo, Trro naTbilub
npb16blUUtq, 3HaxoA)KaHHsl, Tpamr3iTy i agnpa.nellH3l3 siro
T3pbrropbli naca)Iblpay, 3xina)Ica., 6araxy, rpy3y i nourrbl
naBeTpaHbM cymiaM, yKmToia 3 npaliaMi, 3BS3aHbMi 3 ye3laM
i Bbea/aM, 3MirpaUbAsl i iMirpatbllA, nawriapTHb[Mi, Mb[THblMi,
Bal'OTtblMi i caHiTapHblMi MepaMi, BbIX]OHBalOuua
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aBisi~lpaQnpbieMcTBaM xoK ara 3 ,AaraaOpHbIX EaKoy nlpbI ge3,.3e,
Bbie3gse i 3HaxoXMlaHHi Ha T:pbrropbli ipyrora ,raBOpHara
Boxy.

APTbIlCYJI 9

nphl3uamie nacneg-lamnya i MiP1n3iff

1. -lacnemaHHi a6 npbiLtaTiiacui a naJETa.Y, nacBeLLaaHi a6
ICBa.riqciaubli i ALiLt31-3ii, AK15 Bbia.1I3eHbI a6o 3a.nepxpaHbl
amX-biM ,A araBopHbIM SoKaM i ga rmrara 'acy AteAiHi'aroulb,

n pbrcIaIOLUt eanpayibiMi ,apyriM AaraBopHbM 1BOXaM y M3TaX
3xcrtnyaTaLtbii AaraBopHbIX iiHiAi, npbl YMOBe, trro
naTpa6anaHHi, y agLnaaen1HacUi 3 iKiMi 6bLni Bbitaa3eI-bI a6o
3aulBep,>ICaHbl TaKI nacBeai'aHHi, annaBAJaIoub MiHiManbHbIM

cTaHapTaM, iXiA MOryUb 6brUb yCTHO.neiIbI y aIrnaBexiHacui 3
rIajla)3HH-LMi KaHeiLtbfi, a6o flepaBbIW!taotb ix.

2. KO)HbI 3 AaraBopbIx EaK0o, axuIa, 3axogBae 3a ca6oAi npaBa
a)IMOBiUb y npbrHaHfi rMcBe iHH.a a6 mxaniciRUbfi i
AiU3H3iII, BbT.aaLt3eHbX ix rpaMaA3.maM ApyriM AaraBopHbIM

BoXVaM, y M3TaX nanEry Hax, ix T3pbrropbqrfi.

APTbIKYJI 10

ABisiubirman 6acneica

1. ,!araBopHbR Bali 31-ioq rlaUBAIpXDKioUb a6aB5[3aUeJmbcTBbi alt3iH
nepa: agaHbiM na a6apotie 65icneKi rpaMarsHcxa aailUbli ax
aiKTa. He3aKomara YMRUaJbHiuTBa. AaraBopHbTA Bari, y
npbIBaTHacui, 3eAHitJa1OUb y axgnaBet-iacUi 3 najia)f3HHAMi
KairBeHubfi a6 3JIaibIHCTBaX i HeicaTOpbx iHlbix axTax, uITo
y9blHtOUua Ha 6opue naneTpaHara cyatHa, naxnicaiiaii y Tolio
14 BepactA 1963 r., KaHeuIUbfi a6 npayxLeHHi HesaKoHHara
3axorny naBeTpaHara cyruta, naxnicmiag y Faa3e 16 CHeKfiHA
1970 r., i KaHaetiuwi a6 6apaUb6e 3 He3aOlIHbMi a)xTaMi,
cxipaBaHbIMi cynpattb 6AcneKi rpaMa3aHCIcIaI aBiAUbfi,
nannicanaki y Maipanii 23 nepacHA 1971 r., a TaxcaMa
f-paTaoj.oa a6 6apaub6e 3 e3axOHHbIMi aKTaMi rnary y
a3panopTax, AKiiA a6cTyro. aioUb Mi)KHapoAIIO rpaMa3AFCoyIo
aBiAlmIbO, naunicaHara . MaHp3ani 24 MoTara 1988 r.

Vol. 1997, 1-34219



316 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s 1997

2. garaBopHbi Baxi gaioub na rlpocb6e azA3iH axHaMy YCI
iea6xojiyio xanaMory, 3 M3Ta npajiyxinel-5 aXTa
ne3aKoHHara 3axorry rpaMaA3HcKara naBeTpalara cy-fa jii,
iHUibIX He3agOHHblX aXTa, AKiA narpaxaiotUb 6AcneUbl TaKora
nanerpafara CyjHa, Aro naca'xbTpaq i 3rinaxa, aapanopTay i
HaBiraLblIHara a6cTafimanms, a TalcaMa nio6ol inmagi narpo3bI
6Acnetbi r-paMaAJX3HcIafi aaABlUbli.

3. AaraBopHbIA Saxi Y cBaix y3aeMaaAHociHax J3eHitaiUb y
agraBemaci 3 nana:a)KIIRMi a6 anisrublI-ari 6AcneUbi,
yCTaHoyjneHbiM i M i)HapoxIHa apra Hi3a LbrIAi rpaMaR3sl11cgar
aBilL~bli i Xam3eriblMi J sKacui qagaTl~A a KaH1einti, y Taxoii
uTyrleHi, y AIoCi Taxii flaJ aamIHi npbIMAlHSJTbHbIAl xa
,LaraBopHbrx BaNoY; JqHbi naTpa6yomUb, xa6 3xCnLyaTtrrbI
naneTpamibix cyazHay, 3aparicTpanlablR ix, i 31crUIyaTallTbT
naaeTparibx cyliHay, 'Iblie acioytiarle uecua npaUbi a6o cTanae
Mecua )xbIxapcTaa 3HaxoAt3iUua 1a ix T3pbrropbli, i
KCrul2yaTaTrrbi apanopTaq Ha ix T3pbrrOpbli /einiqani 3ro):Ha

3 TaxiMi najma3HHlMi a6 aBisRibiriHaii 6ftcneUbl.

4. KO~xiHbI araBopHbi Box 3rawnaeuua, urro ag Taxix axcruyaTaHTay
naaeTpaabrx cygHay Moxa naTpa6aBauua BblxajiaHHe narpa6aaiHai
a~iqlubIlAliaA 6Acnexi, 1aMaIbIx y nyimue 3 rarara ApTblxyna,
nanoAve naTpa6aBaHHA a pyrora AaraBopHara Boxy naxiac yBaxoy,
Bbixa)iy a6o 3HaXOCICaHFH y Mexax iAro T3pbrropbli ramara

xapyrora RaraBopHara BoXy. KO)KHbI AaraBopHbi Box rapaHTye
34leKTbJyHae npb[M$iHeHHe HanewHblX Mep y Mewax iro T3pbrTOpbli
Ann a6apollbi naaeTpanbix cygji-ay i npar.,-iAiy nacamblpay,
3inaay, pymori nana)Kbi, 6arawxy, rpy3y i 3anacag
naaeTpamara cy Ha ia i naztac rnacaxlxi a6o narpyxi. Ko)KHb
3 AaraBopmbix Baxo iiagae ianewxiyio, yBary mo6orl npocb6e,
rxas naxogX3iUb aa .pyrora )JiaraBopmara BoXy, axiocHa

npbHmALUi naMAp1OYHbX Cle~LbSlJIbHbIX Mepaq 6AcneKi Mns5
rnpalyxineHs n iaii narpo3bl.

5. Y aBrriaxgy 3Xaap3HI-A a6o narpoW i 3(a.paHH-l 3 H.3aXOHHbIM
3axoriaM rpaMa2I3%Hcxara naaeTpaHara cyAHa a6o iHiara
He3aXOHHara aIXTa, urro rnapyinae 6Acney Taxora naBeTpaiara
cyxiia, nacaxblpay i Kiariaa, aapanopTay a6o HaBiraUb iiHara
a6cTanraaHH-u, AaraaopHbuL Baxi AanaMaraIoUb a):3iH aaIHamy
iIaulXaM ycTaHayneHHsA Cylq3i i -lpblIIAHLI iH-LIbIX awnaBeAHWX
Mepay 3 M3Ta xyrxara i 5acneniiara cnbHeI-HA Taxora 3Aap3iIT
a6o 5tro narpo3bi.
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6. Kiani axg3iH garaBopHbi BoK Mae cyp'61aiblA naXcTanbl Mepicanaub,
utrro grpyri AaraBOpHbi BoK agcryni a,a n2J1a)3HHq a6 aBiiubfirai
6Rcneubi rmTara ApTbmcyna, To aniAubiiHblA Y.naIbi r3Tara

araoptiara Boxy moryUb raTpa6anaub npaBSa3eHH
Hea)xIxIalirbIx )caHCyJTbTaUbl4r 3 aBLsUblIAHblMi yxlaRtaMi Jpyrora
AaraBopHara BoRy.

APTbIIYJI 11

TpaICe4CpT ,IIcTara npbl6bTITy

rpyH1ryio'bicA ua rpIlIIublnax y3aeM.nacui:

1. Ha3i-iaqaiae aBisnpaxnpbleMcTBa axwaro AaraBopHara BoKy
cBa6og-a npaxae nacnyri anis-TpaticnapTy Ha T3pbrropbli
xpyrora AaraBopHara Boxy 9 MACLtOBIiDai f namoLe a6o CBa6oma
RaHnepcanaHairi Bamoue Henacp:xu-a a6o npa3 areHTaq, npbl
yMOBe aTpbiMaHHAl aanaBejrHbIX La3BOJTa axt axanaBextHb[x ynaRi
Apyrora garaBopHara Boxy.

2. Ha3Ha'laHblsl aBiAnpafnpbieMCTBbl )araBOpHblX BaxoY cBa6O0AHa
nepaBo.43sAUb y CBa60aHa xajiBepcaaiiyiO aamoxy racTynneHHi,
ItrTo nepaBbluafoub BbilXaT)i, i nepaBoa3Aitb ix 3 T3pbrropbli, gX3e
npa2~BaficA nacnyri a~iA-rpaHclnapTy, Ha cBam T3pblTOpblIO. Y
'lbCTyIO cyMy nepaBoXxy yBaXOr3AsLb XAaXOXlbl 3 npo~taa),, Ami
npaBol3iLua Henacp3Ma a6o npa3 areiTa na nporaly nacnyr
aBiArpaHcnapTy, taITmOIKHbIX WaaLaTKOBblX nacnlyr. I ruiLalambJ
npaBoA3AsUa 3roia 3 yMOBaMi nnau6miiara naragn-ei-m, urro
xr3erlHi'lae naMi ae16egnioMa Kpaiii;ikli, KaJii Taxoe naraRiewie
xiacrrllyra, a TaKCaMa 3roatia 3 aa1flaBeIiblMi BamOTHbIMi
npaBinami.

3. Ha3HaqaHblm aBinpaalnpbeMCTBb AaraBOpnblX EaKoq aTpbMniBalOUb
a3BOJT 1a TaKiA nepaBobi iia npauAry tie 6onmW 3a 30,R3eH 3

MomaHTy naJIa'lbl 3aq1Ki. Flpau:)ypa TaKix nepaaoIay
npaBom3iuua Y amnnaie~t-laCui 3 npaBiJiaMi a6mety 3auewMiaK l
BaJMOTa TOH KpaiHbl, y TICr14 36ipaou~m nacTyruiem-ii.

4. AbiqnpaAnpbieMcTrbl AiaraBopHblX 1EaKbg CBa6oXuia a)KbIUUqmlouIb
65[ry"Ibi nepa~oxt npbi aTpbMaHi-li Xa3BOJly. Y BblnaJKy, Kali 3
T3XHI'IHbiX ripbl'blH TaKi nepaaoi te MO)Ka 6blLb npaae3enbr
HeatxAiaJlHa, aBiAnpaxtnpbieMCTBbl LaraBoprlbix Eaxoy
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aTpblMniBaloUb aHaJari'lllbi flpblqpbIT3T Ha nepaBOL, SiKiM
Kapblcraeuua npbl nepaBomxte iMnapTHblX nraLusuo xpyri
AaranopHbI BoK.

5. KO)KHbI AaraBopHbI 13ox BbnB.JIaqe lla3Ha,'aI1ae aBinnpaunpbeMcTBa
,upyrora ,l1araBopHara Boxy ajg ycix naxtaTxay i 36opay Ha
npb16bTaiK a6o ,R!aXORbi, -TPblMaHbIi a.A 3KcnTyaTaULbli nafleTpaHblX
.riiii.

APTblKYJI 12

rHpaBabIl &IMicTacti

i. flpbI 3gcruiyaTalbli ALaraBOpHbX JIfiniA, Bbr3HaqtaHbiX y AaaTKy ,ta
rMTara f-araRHeHHsI, a6o,lyM Ha3H-'laibiM anifnpaanpbieMcTBaM

,alout-a cnpaBAnlniBbIA i pOYHbIA MarIbImacui.

2. Y npau3ce 3xcrmyaTatbfi xaraBopHbIX niuili rHa3HatIaHae
aBiAnpa/xrtpbleMcTBa Ko)iHara IaraBopuara Boxy 65p3 nai yary
iHTap3cbl Ha3Ha'IHara ani~npaxAnpbleMcTBa gpyrora AaraBopHara
Boxy TaxiM ';blH-aM, xa6 na36eriyub iiecnpblsnbHara rtlmmy ua
naae-paHbmI 3Hocil1bl, un-o a KbItjl, ouua anoLHiM Ha YCiM a6o
liaCTLbi axijiaro Mapwpyry, a6o Ia iHtmbx Mapwpyrax iro ceTri.

3. IlpBa3Hbt EmicTacui, AKIi naBiHHa 3a6scnelilbUb Ha3Hatilaae
aBiAnpaJlnpbeMCTBa Hi AtaraopxHblx aBiAniHiAx, 3HaXO93RLta Y
UecHari 3aBIewacti agj Mepiaaiiara nonbrry Ha aBisnepaBo3xi
naca)Kblpay Ha T3pbIrropTbAX )araBopHbIx EaxoY. F3Tbsi npaBa,3Hbm
eMicTaCUi, y npblHLtblfe, poytHa AeTuuta naMi)K Ha3HaIaHbMi
aBinpaxtnpbeMcTBaMi ALaraBopHbX Baxog, xaJi He araBopaia
iHuae.

4. l-epbruiAbmHacLb i p3rysl3pHact0, 3xcryaTaUbli XaraBOPHbX

aBianiHig ycTaHaJfiBaetta WJ1AxaM y3aeMHara naralHeftS
naMiX A.yMa Ha3HaqaaHbMi aBisMpaxnpbieMcTBaMi i nagaeLtia
Ha 3aLtBSIPXPK3HHe aBilUbl-ImbiM ynrlaJiM ,La na'laTRy 3IcfLfIyaTaubli

BbIW3AiHa3BaHbIX gLaraBopHbx liffiri TIpblHaMci 3a 30,a3eH Ra
YBaxoxKaHH l ix y j3emsiie. Y BblfMaRy, K.Uai HeMarlbiMa

gaCslT-HyLlb Taxora r-araJHelfHl naMbK Ha3HaiaHblMi

aBisrnpa, rpbleMCTBaMi, nbrraime nepameuua Ha pa3rII
a~islqbIr4HblM yJiazjaM )jaraBopHbrx EaKO9.
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5. Aa/aTKOnbiAi eMiCTaClji, Mini cnarp36iuua, y3raatHMiouua
Ha3HaqaHblMi aBisnpanRnpbeMCTBaMi a6oaByx garaBopHblX EaKoy
nepat naaBaHHeM tia aa6p3HHe a xnaneaHbiM aBiALUblHHbINl
yrarjaM.

6. flpbl 3xcrilyaTa~lbli AaranopHblx niriit naTpa6yeLua 3aK.TlOtIbILb
KaMepLubIigHae naragieHie naMibK IByMa Ha3HalaHbMi
aBisrnpagnpbeMcraaMi. E3Tae icaMCPUblIHae niaraxHenHe naxaexua
Ha 3aiBnp3HHe axxnaBeAHbIM aBislq~bIHHbIM yna.aM.

APTbhKYJI 13

CnpauDmiIe 0 apMaul, aciung

1. Jho6ia )JaraBopHbI BoK Moxa cnaraHsUb a6o ,AaBatLb Xa3BOJI Ha
cnar-aHre cnpaBRiiaii i rnaMspxoyIaH rtJaTb! 3a blKapblcTanHe
aapanopTay .tbI iHtwara faLtbisIbHara a6cTaIAraHHA npbi YMoBe,
UtrrO r3Tbl CyMbf He nepaBb1t11OUb CyM, AKigi Bbmrta'lBaoLIua Aro
yJiaCHbIMi aBilnpaITnpbIeMcTaaMi, Wrro BbIKoHBaaLtb naiETbi naMibK
T3pbrropblAMi AaraBopHbix Bamoy, a6o cyM, siA Bbmrtnaqmaaouua
iHUbIMi aBiAnpaxnpbieMcTBaMi, 3alhirTb[Mi Ha naao6frbrX
MibKHaPOtbIX naBeTpaHbX 3110ciiaX.

2. Ko)KHbl 3 araopHbIx Bao3 3aaxotIIae npaBA$ILeHHe
xaHCyJIbTaLxbli naMil Aro xaMneT3HTHbIMi naXaTKaBbIMi
apraHiaaLiAMi i Ha3Ha'1aHbMi aBiAnpafnpbieMcTBaMi, SlKiA
KapbicTraiouua nacilyraMi i CpOaKaMi, a gme r3Ta p3aJlbHa,
KaHcyTb-yeuua npa3 aprafi3aUbfi, SIKiA npacCTayTm*Ub
aBilnpaLnpbjeMCTlbl. A6rpyrraaaHae naBeaMJneHHe a6 xno6blX
npanaHonax aAHOCHa 3MAHeHH30 y 36opaX 3 XapblcTanbHiKa
nagaeuia XapbICTaJIbHiKaM TaKiM ibmaM, ia6 Aa3BJIiLtb M
Bbxa~aLb cBae MepK2aBaHI-i A.Ia MoMai-y yH5ceHHI 3MAlHeHHfly.

3. HiBox3iH 3 ,araBOpHbIX Eaxoy He azuiae nepaaary cBa~iMy a6o
mo6oMy ilWaMy aBiAnpa epnpbieMCTBY nepiax iLnpaXfpbIeMCTBaM
xpyrora AaraBopHara BoKy, qioe awbittuIwne aHa8lari'imbIA
MiKHapOlt-IblR naBeTpaIlbIAl 3HOCiHbl, aQHOCHa npbIMAHeHH1 siro
MbrrHbIX, iMirpaubLIHbIX, KapaHUIHI IbIX Abi naxao6Hbx npaBLrI, a6o
ailHoctia Bb!KapblCTaHM a3ponopTag, naBeTpaHbIX TpalC, naciyr
aBirrpaHcnapTy i 3BA3,3IHbX 3 r3TbM T3XIlIIHbIX cpOJIXag, LUTO
311axogu ua nagix KipalnaiHeM.

Vol. 1997, 1-34219



320 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1997

APTbIKYJI 14

A6MeII ilIapMaitbmfi i CTaThICThPnllbIMi 3BCCnC2Mi

I. ABiLUbliHbIt51 972t)161 xowiarra 3 AaraBOpHbX Eaxog naamol-b
aB1LRUbIiHbM ynagaM apyrora AaraBopHara Boxy - na ix npocb6e
- TaKiL CTaTblCTblHbl A3BeCTKi, iKi MO'yljb 6bltUb

a6rpy-rranaHa narpa6aaaH'bLA, 3 M3Ta1 BbI3Ha13HHA npaBa3HbX

EMicTati , sxis nilliHla 3a6scneIblUb Ha3HaIaHae
aBi~npa/XnpbieMCTBa, Bbr3HaI3HHA1 OJIbi~acui naca)Kblpay i rpy3y,

arro nepaB03Autia na uaraBopHbIX JliHiRX, a Tarcama
naiamoiara i xaHUaaora nyHKTay 6ecnacaaw'Hbix nepaBo3aK,

RICiA BbIICJUoqiHa a~)bILUqJLJ tl0Lta y TpUiA XpaiHbl a6o 3 iX.

APThIKYJJ 15

TlpaMbl TpallAiT

i. nacaXblpb, 51<5 HaKipoqfaLULa npaMbIM TpaH3iTaM npa3

T3pbrrOpblO mo6ora Laramoplara BoXy i He naxigaloUb 3oHY
a3parlopTa, a~eA3eHy o AMrIs TalOii M3Tbl, na=unqraioljb TOIbl~i
cnpowqaHamy xairrpomo. Baraw i rpy3, AlriA HaxipoyBalouua
npaMbIM TpaHriTaM, BbriBanmnouua aII MbrTHbIX 36opaq Abl iHtUbX
naJAo6Hbrx naamay.

APTbIKYJI 16

KaitcyJnTaRIIbti

I. Y i yxy uecHara cynpauo.qHitLtra aBi3IiabIAIbtR .naAbI ,araBopibX
Baxoy npa~oBm3uRb nepbl5abl'rnbIA XaHcyJnbTaubli 3 M3TaaI
3a6ecnAI13HHA BbncaHaHH., i 3,~aaJlbHAtoqara .'3raAineIHnA
nana)K3HHq r'iTara IaraAiHeHl i , ajaTKy ,a nro.

2. TaKiA xaHcyJTbTaLjbli nalbraiouua Ha npauttry 60 ,AH 3 ,aaTbi
aTpbMaHHR Taxora 3anbrry, xani AaralopfblMi BaxaMi He
aranopafa iHLae.
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APTbIKYJI 17

YJiSICCIIIIC 3MRiIeIIti3y

1. Kani amX3iH 3 )AaraBopHbx EaKoY ji~1bIUb nawaxaHbtM yHecLli
3MiteHli u o6b nanla)3MHHi rTaara flaraAHeHHs, 6H MoIa
rnpaciLxb a6 npamsW3eHli KaHCYJTbTauLblr4 3 XtpyriM AaraBOpHbIM
BoxaM. TaKii KaHcyJxbTaLtbIi naMic aBiAtblIAHblMi yfnalaMi Moryub
npaBozt3iULta uuxaMi a6MepKaflnaHf. a6o nepanicKi i
nallbaIOtuta tie na3Fei4 3a 60 ,a36'H 3 ,alTbl 3anbrry. JhIo6bul
3MSIHeHHi, y3rOAJHeHbtq TaKiM tibitaM, Ha6baalOttb Cirry
naxtepJxpaHHa uisxaM a6MeiyW JlbIrtTaMaTbI'IHbIMi HOTaMi.

2. 3MAHe1ili y LaaaTKy ta lflraaiiemni MoryUb a)KbIULlYnAuua
LWS1nXaM HenaCp3.HlA AaMoyJeHacui naic xaMleT3iTHbIMi

flBiALbrfIHbIMi YnahtaMi )jaranopHbIx EaKoY i Moryub 6bnmb
naaumepplcafbLl LUIXaM a6MeHy ALbinJlaMaTb'lIHblMi HOTaMi.

3. Y 'laraAHeHHe 6 yzyUb yHaciLa nanpayxi menA axnaBeAHacti
MHora6axoBai KaHaeHiubti, RaKa MoXa cTaUb a6aMKoBaii XtA
a6ognyx AaraBopHbX Bao.

APTblIYJI 18

Yparyangaime cnpiaaI

1. Kani naiMi JaranopHbIMi BaxaMi 3Hitcae mo6aA crlp3'Iia,
3BmF3aHa5l 3 iIrr3pnp3TaUbIAR a6o npbMqHeHHeM raTara
IlaraHeHHA, AaraBopHb13i Eax raBiHilbi y nepLuyio tiapry
nacnpa6aBatb bIpatub[Ub qe WJISXaM neparaBopay.

2. Kani AaraaopHbtL Baid He Moryub AacqruyUb yp3ryjIs BaHn
umlamXa neparaBopay, RHbI MOr-Ytb 3ramx3iLtUa Ha nepaxgary

cnpaqXi Ha pa3rnA Cyxta, AKi cxjaAaeuua 3 Tpox ap6irpa.,
mz3e O)KHb| JaraBopHbI Box npbl3tiatiae na aR.HbIM ap6irpbl, a
Tp3uli npbr3H.1aaeuta XByMa .)Ko npbrHa'4aHbIMi. KoKHbl 3
garaBopHbix Baxoy npbl3Haiae ap6iTpa Ha npatwry wacuimecAtti
(60) 63eH 3 ,AaTb! aTpblMaHH1 .nOf6bIM ,/araBOpHbIM BoxaM na

,RbintnaMaTbl'lHbX xatanax 3anbry a6 ap6iTpa)KHb|M Bb1paWLt3HHi
cnp3'Ii, Tp3Li ap6iTp npbnIHameuuia Ha npatAry tiacTyriHbtX
macuim3ecsiui (60) At6H. Kani amX3iH 3 )laraBopHb[x 5axoy He
3MOa npbr3HaIbIUIb ap6iTpa Ha npaLtiry araaopaHara T3pMiHy,
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a6o Xani TP3Ui ap6iTp He npblHau'aHbl Ha npatury araBopaHara
T3pMiHy, mo6btl araBOpHbl BoI Mo)ia npaciub rlp33iQ3i-rra Paubi
MbnapogtHagi apra-Ii3aubli rpaMag3m-icK-ari aBiAUbli llpb3Halbltb
ap6irpa ui ap6irpa, y 3aJIem-iacui aa Bbmia/lKy. Y mO6bIM
BbmllaUKy, Tp3L-i ap6iTp naail-lei 6bltb rpaMal3AsHiHaM Tp3LIAIA
g35Ap)KaBbl, BbiCTynaUb A< np33!Iawr ap6irpa)KHara Cya i
BbI3HaqaUb McLLa npaaB eHHq ap6iTpalcy. Ap6iTpaiuHbl CyR
Bbr3Haiae CBaIO YnacHyio npau:iy)py BqAmeHH cnpa i, Kani
Hea6xogIia, Bblpawae, mci 3a1<Oi- MyCiLib npblMAHslLrta.

3. Jlfo6oe paW31HHe, Bb[HeceIae ap6iTpaIcnbM CyAOM, 3"yrsiAeuua
a6aB.q3XoBbM XUTA a6o0xtyx JAaraBoprbix EaKoY, Kani AlHbl He
BbipatUaUb iHaKLW Ha npawiry 'lacy nepazta'lbi llbrriiHi5i Ha
pa3rJms y ap6iTpaKHbM CyA3e.

4. CyaOBbLI BbUlaTKi pa3Mp<OqBaIOlLta napoylry naMic AIaraBopHbTMi
BaxaMi.

5. Kani a)X3iH 3 ;JaraBopHbix EaKo He BbIKOHnae paullHni,
Ha3BaHbmq 9 nIyHue 3 rmara ApTblxyna, apyri AaraaopHbi Bo
Mo)Ka a6Mewanaulb, nphinblHib a6o aHYJT5BllLtb Mo6bLA npanbl a6o
rlpbBLiei, ASiA 6H lianay Hia naAcxaae rara laraXHeHHkA
AaraopHaMy Boxy a6o Ha3Ha'iHamy aBinjpaanpbieMcTBy, urro He
BblkOHBae a6aBsi3auenbcTBa .

APTbIKYJI 19

P3ricTpautkbi

F3Tae Ilaraa1HeHHe i Yce nanpaxi aa 3iro, TIxcaMa AK i yaeCb
a6Meli XIbinJIaMaTbI'IHblMi HOTaMi, p3riCTpy1OLXUa Y MiKHapoAHai1
aprani-aubii r-paMa35AHCIMi aaiNubli.

APTbIKYJI 20

Cfnblnelllle L3eSIIIlI$1

1. raTae flraJ HeHHe 3,lKJf!lO'lfl iHa iieaip3cielbl T3pMiH.

2. Koionbl 3 garanopi-ibix Eaxoq MO) a . JlyO6bl lmc nicbMoBa
nanetaMiub Apyromy AaraaopiaMy BoKy a6 enaim patu3Hii
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ciacaBaL , rmTae I'arai-teHHe. Axta 'acoBa TaKoe naBetaMneHiHe
HaKipoyBaeuuxa y MiwiapoaiHypo apraHi3aLbno rpaM2a3AHCKIr
anliubfi. Y TaKiM BbiflaxKy nlaraweieHe cnb~i-e A3elHHe npa3
AnaHaitual-b (12) Mecsiuay nacnA AaTbi aTpbIMai*i nanefaMJneHHsl
,IpyriM ,garaBopifblM BoKaM, Xafli TOJlbKi r3Tae naBegaMJneHHe He
6 buTo aliynIaaHa rianoIe "3aeMHai ,,amoye.eHacti Aa CKai3HHA
rM~ara T3pMiHy. I-pbI aacyTiacui naxu/nepgwam-tm aTpbm IaHfLq
,tpyriM .tJaanOpnbIM BoiaM r3Tae naBeaMnerHe nitibuta
aTpbiMaHbM npa3 iaTbIpHaLjuaUb (14) x3eH nacnA aTpbIMaHHAl
naBezaMnemiA MiKiapoQHag apraHi3a UbLIA rpaMag3Acxai1
aBiNUbfi.

APTblKYJI 21

YBaxo~aamie ciay

r3Tae IaraAHeHHe .yBaxoAflitub y cLTy 3 ,AaTbI, 3 AKOi a6oAtBa
AaraBopHbLq EaKi niCbMona naneXaMini a'r3iH aLHamy UjflxaM
a6MeHy XblrtraMaTbIqHbMi HOTaMi a6 BbIKaHaHHi YHyTph1Lt3Rp)IaRHbIX
npaLt3)yp, Hea6xoiibix au .cTyriems FlaraHeHl-tA y ciRy.

,L]3enA 3acBe:'qaHHq qaro Hi)K314rlagnicalfbI1, HaTe)KHbIM 'lblHaM

ynagaBawatbm 1111 Toe cBaiMi nanebIMi YpaIUaiMii, ralnicani-i
Marae laravfeHe.

Y Jbluief-a CIy// ZgU

yx 3K3eMrmipaX Ha 6enapycxaHi, iypblLe i aHrniIcKa MOBaX,
rlpbIlIbIM yce TpbI T3JKCTbI MaJOUb aXHOnibaByio Cifly. Y Bblfaaxy
po3HalibrraHHAY nepaaara alumtaejua T3cCTy ia a ArjiicKag MoBe.

3a Ypaa 3a Ypag
A3Hp) aBbI I3paiTb: P3 criy6JrfKi Berlapycb:
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)IAATAK

ixa Hara/ilemnn naMim YpalaM JJ3gpmaabl l3paiAb i YpaaM P3cny6rlciKi ;e-apych
a6 naaeTpanlbix jilociiax naMiK ix popbTobpiMi.

1. Mapwpyrbi, Ha AKix MOryLlb BblKOHBaLXUa naneTpaHbLq nepaBo3Ki
HaHa4aHbIM aBLnpanpbieMc-rBaM P3cry6niKi Benapycb:

nyHCT BbuieTy MiHCK

FlpaMeianblA nlymCTbl Jllo6bi rryli-iRT

lymHHT npb3Ha3HR T3-b-A Biq

aaTKOnbL nyHrCTbl J1ho6bi nyl-IKT

2. MapWpyrbl, Ha A)CiX MoryLub BbIKOHBautua naneaIHbsI nepaBO31CH
Ha3HaaHbM aBbqnpajLnpbiemcT~am A3RpaaBbI 13paim,:

InyHT BbIJ1'y T3n)b-ABi-

nlpaMe)KKaBbIA UlyHKTbI JIbo6bi nyHKT

r-lymcTrnpbr3Ha'13HHAI Mificx

AaxxaTxonbL nyHRCTbl JhO6bl nyHKT

3. Ha3HaqabmA aaiAnpajInpbleMcTBb' AaraBOpHbIX Saxoy He
Faphic-raouLua npaaaMi nanoxe Hlraii c-ynetii cna6oAbI naneTpa
npbi nepanon3bi y Tp3UiR KpaiHbl a6o 3 iX, Kani HAMa imari
y3aeMaai ;jaMoYneHacLi. TaxiA amioniacui naaiHHbl
3aunapAj)ICauua aBi.UbliAHblMi YinaaMi a6exinmx XpaiH Aa Y OXJy
ix y rM3eRHHe.

4. Tho6bi a6o Yce npaMeIxCaBbM Li A2,aTKOBbL nyHIcrbi moryUb 6blUb
npanywuqaHb naxmac HexaTopbIx a6o Ycix nan~ray naione
MepxaBaHi Ha31iamaHara aBiAnpaj npbiieMmTa, npbi YMOBe, urro
MapLupyTbi nablHaOLiLua a60 3a]ali'nalouua Ha T3pbrropbli Taro
EoIy, AKi Ha3Ha'ae aBLnpagnpbieMcTna.
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AIR TRANSPORT AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE STATE OF ISRAEL AND THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF BELARUS

The Government of the State of Israel and the Government of
the Republic of Belarus

hereinafter referred to as the Contracting Parties;

Being parties to the Convention on International Civil
Aviation opened fox signature at Chicago on the seventh day
of December, 1944;2 and

Acknowledging the importance of air transport as means of
creating and preserving friendship, understanding and
cooperation between peoples of the two countries; and

Desiring to promote the development of air transport between
Israel and Belarus, to continue to the fullest extent the
international cooperation in this field; and

Desiring to conclude an Agreement for the operation of air
services between their territories and for the regulation of
Civil Aviation activities,

Have agreed as follows:

Article I

DEFINITIONS

For the purpose of the interpretation and application of the
Agreement, except as otherwise provided herein:

a) the term "Convention" means the Convention on
International Civil Aviation opened for signature at
Chicago on the seventh day of December 1944, and
includes any Annex adopted under Article 90 of that

f

ICame into force on 20 January 1997 by notification, in accordance with article XXI.
2 United Nations, Treay Series, vol. 15, p. 295. For the texts of the Protocols amending this Convention, see

vol. 320, pp. 209 and 217; vol. 418, p. 161; vol. 514, p. 209; vol. 740, p. 21; vol. 893, p. 117; vol. 958, p. 217; vol. 1008, p. 213,
and vol. 1175, p. 297.
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Convention, any amendment of the Annexes or
Convention under Articles 90 and 94 thereof so far
as those Annexes and amendments have become

effective for or have been ratified by both
Contracting Parties;

b) the term "aeronautical authorities" means in the

case of the State of Israel, the Minister of

Transport, and in the case of the Republic of
Belarus, the Chairman of the State Aviation

Committee, or in both cases any person or body duly
authorised to perform any functions exercised by the

said authorities;

c) the term "designated airline" means the airline that
each Contracting Party has designated to operate the
agreed services as specified in the Annex of this
Agreement and in accordance with Article III of this
Agreement;

d) the terms "territory", "air services", "international

air services", "airline" and "stop for non-traffic
purposes" have the meaning specified in Articles 2

and 96 of the Convention;

e) the term "Agreement" means this Agreement, its

Annexes and any amendments thereto;

f) the term "Annex" means the Annex to this Agreement
or as amended in accordance with the provisions of
paragraph 2 of Article XVII of this Agreement.

g) the term "specified routes" means the routes
established or to be established in the Annex to the

Agreement;

h) the term "agreed services" means the international

air services, performed by aircraft for public
transport of passengers, cargo and mail which can be
operated, according to the provisions of the
Agreement, on the specified routes;

i) the term "tariff" means the prices to be paid for

the carriage of passengers, baggage and cargo and
the conditions under which those prices apply,
including prices and conditions for agency and other
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auxiliary services, but excluding remuneration or
conditions for the carriage of mail.

j) the term "capacity" in relation to "agreed services"
means the capacity of the aircraft used on such
services, multiplies by the frequency operated by
such aircraft over a given period of time and route
or section of a route.

Article II

GRANT OF RIGHTS

1. Each Contracting Party grants to the other Contracting
Party the rights specified in the Agreement, for the
purpose of establishing and operating scheduled
international air services on the routes specified in the
Annex hereto.

2. Unless otherwise specified in this Agreement or in its
Annex, the airline designated by each Contracting Party
shall enjoy the following rights:

a. to fly without landing across the territory of the
other Contracting Party;

b. to make stops in the territory of the other
Contracting Party for non-traffic purposes;

c. while operating an agreed service on the specified
routes, to embark and disembark in the other
Contracting Party's territory, at the points
specified in the Annex of this Agreement,
passengers, cargo and mail coming from or destined
to the territory of the Contracting Party
designating the airline.

3. Nothing in this Article shall be deemed to confer on the
designated airline of one Contracting Party the privilege
of taking on board in the territory of the other
Contracting Party passengers, cargo or mail, carried for
hire or reward and destined for another point in the
territory of the other Contracting Party.
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4. The airlines of each Contracting Party, other than those
designated under Article III of the Agreement, shall also
enjoy the rights specified in paragraph 2.a) and b) of
this Article, provided proper authorisations have been
obtained in advance from the aeronautical authorities of
the other Contracting Party.

Article III

DESIGNATION OF AIRLINES
AND OPERATING AUTHORIZATION

I. Each Contracting party shall have the right to designate
in writing to the other Contracting Party one airline for
the purpose of operating , between the territories of the
two countries, the agreed services on the specified
routes.

*2. On receipt of such designation, the other Contracting
Party shall grant without delay, subject to the
provisions of paragraphs 3 and 4 of this Article, to the
designated airline the appropriate operating,
authorization.

3. The aeronautical authorities of one Contracting Party may
require the airline designated by the other Contracting
Party to satisfy them that it fulfills the conditions
prescribed under the laws and regulations normally and
reasonably applied to the operation of international air
services by such authorities in conformity with the
provisions of the Convention.

4. Each Contracting Party shall have the right to refuse to
grant the operating authorization referred to in
paragraph 2 of this Article or to impose such conditions,
as it may deem necessary, on the exercise by the
designated airline of the ri.ghts specified in Article II
of this Agreement in any case when the said Contracting
Party is not satisfied that substantial ownership and
effective control of that airline are vested in the
Contracting Party designating the airline or its
nationals.
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5. When an airline has been so designated and authorized, it
may begin at any time to operate the agreed services,
provided that a tariff established in accordance with the
provisions of Article VI of this Agreement is in force in
respect of those services.

Article IV

REVOCATION OR SUSPENSION OF RIGHTS

1. Each Contracting Party shall have the right to revoke an
operating authorization or to suspend the exercise of the
rights specified in Article II of this Agreement given to
the airline designated by the other Contracting Party, or
to impose such conditions as it may deem necessary for
the exercise of these rights:

a. in case where it is not satisfied that substantial
ownership and effective control of the airline are
vested in the Contracting Party designating the
airline or in nationals of such Contracting Party;
or

b. in case of failure by that airline to comply with
the laws and regulations of the Contracting Party
granting these rights; or

c. in any case in which the airline otherwise fails to
operate the agreed services in accordance with the
conditions prescribed under the Agreement.

2. Unless immediate revocation, suspension or imposition of
the conditions mentioned in paragraph I of this Article
are essential to prevent further infringement of laws or
regulations, such right shall be exercised only after
consultation with the other Contracting Party.
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Article V

EXEMPTION FROM DUTIES AND TAXES

1. Each Contracting.Party shall on a basis of reciprocity

exempt the designated airline of the other Contracting
Party to the fullest possible possible under its national
law from import restrictions, customs duties, excise
taxes, inspection fees and other national duties and
charges on supplies, spare parts including engines,
regular aircraft equipment, aircraft stores and food
(including tobacco, liquor, beverages and other products
destined for sale to passengers in limited quantities
during the flight) and other items intended for use
solely in connection with the operation or servicing of
aircraft of the designated airline of such Contracting
Party operating the agreed services, as well as printed
tickets stock, airway bills, any printed material which
bears the insignia of the company printed thereon and
usual publicity material distributed without charge by
that designated airline.

2. The exemption granted by this Article shall apply to the
items referred to in paragraph 1 of this Article:

a. introduced in the territory of one Contracting Party

by or on behalf of the designated airline of the
other Contracting Party;

b. retained on board aircraft of the designated airline
of one Contracting Party upon arriving to or
departing from the territory of the other
Contracting Party;

c. taken on board aircraft of the designated airline of
one Contracting Party in the territory of the other
Contracting Party and intended for use in operating
the agreed services;

whether or not such items are used or consumed wholly or
partly within the territory of the Contracting Party
granting the exemption, provided such items are not
alienated in the territory of the said Contracting
Party.
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The material referred to in a), b) and c) above shall be

kept under customs supervision or control.

3. The regular airborne equipment, as well as the materials

and supplies normally retained on board the aircraft of

the designated airline of either Contracting Party may be

unloaded in the territory of the other Contracting Party

only with the approval of the customs authorities of that

territory. In such case, they may be placed under the

supervision of the said authorities up to such time as

they are taken out or otherwise disposed of in accordance
with Customs regulations.

4. The exemptions provided by paragraph 1 of this Article

shall also be available where the airline of one

Contracting Party have contracted with another airline,

which similarly enjoys such exemptions from the other

Contracting Party, for loan or transfer in the territory

of the other Contracting Party of the items specified in

paragraph 1 of this Article.

Article VI

TARIFFS

1. The tariffs to be charged by the designated airline of

one Contracting Party for carriage to or from the

territory of the other Contracting Party shall be

established at reasonable levels, due regard being paid
to all relevant factors, including cost of operation,

reasonable profit and tariffs of other airlines. The

Contracting Parties shall consider unacceptable tariffs

that are predatory or discriminatory, unduly high or

restrictive because of the abuse of a dominant position,

or artificially low because of direct or indirect

government subsidy or support.

2. The tariffs referred to in paragraph 1 of this Article,
shall if be agreed between the designated airlines of

both Contracting Parties, after consultation with other

airlines operating over the whole or part of the route,
and such agreement shall, whenever possible, be reached
by the use of the procedures of the International Air
Transport Association or any other appropriate
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international rate fixing mechanism for the working out
of tariffs.

3. The tariffs so agreed shall be submitted for the approval
of the aeronautical authorities of both Contracting
Parties at least (45) days before the proposed date of
their introduction. In special cases, this period may be
reduced, subject to the agreement of the said
authorities.

4. This approval may be given expressly. If neither of the
aeronautical authorities has expressed disapproval within
(30) days from the date of submission, in accordance with
paragraph 3 of this Article, these tariffs shall be
considered approved. In the event of the period for
submission being reduced, as provided for in paragraph 3,
the aeronautical authorities may agree that the period
within which any disapproval must be notified shall be
less than (30) days.

5. If a tariff cannot be agreed in accordance with the
provisions of paragraph 2 of this Article, or if during
the period applicable in accordance with paragraph 4 of
this Article, one aeronautical authority gives the other
aeronautical authority notice of its disapproval of any
tariff agreed upon in accordance with the provisions of
paragraph 2, the aeronautical authorities of the two
Contracting Parties shall, after consultation with the
aeronautical authorities of any State whose advice they
may consider useful, endeavour to determine the tariff by
mutual agreement.

6. A tariff established in accordance with the provisions of
this Article shall remain in force until a new tariff has
been established.Nevertheless, a tariff shall not be
prolonged by virtue of this paragraph for more than
twelve (12) months after the date on which it otherwise
would have expired.

Article VII

REPRESENTATION

1. The designated airline of one Contracting Party shall be
allowed, on the basis of reciprocity, to maintain in the
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territory of the other Contracting Party their
representatives and commercial, operational and technical
staff as required in connection with the operation of the
agreed services. This staff shall be chosen among
nationals of either or both Parties as may be necessary.

2. The staff requirements may, at the opinion of the
designated airline, be satisfied by its own personnel or
by using the services of other organization, company or
airline operating in the territory of the other
Contracting Party, and authorized to perform such
services in the territory of that Contracting Party.

3. The representatives and staff shall be subject to the
laws and regulations in force of the other Contracting
Party, and, consistent with such laws and regulations,
each Contracting Party shaLl, on the basis of reciprocity
and with the minimum of delay, grant the necessary work
permits, employment visas or other similar documents to
the representatives and staff referred to in paragraph 1
of this Article.

4. Each Contracting Party will endeavour to ensure that the
respective designated airline of the other Contracting
Party is provided with a suitable office and facilities
required for its operation, in order to facilitate
without undue delay the operation of the respective
airlines of the Contracting Parties.

Article VIII

APPLICATION OF LAWS AND REGULATIONS

1. The laws and regulations of each Contracting Party
governing the admission to or departure from its own
territory of aircraft engaged in international
navigation, or related to the operation of such aircraft
while within its territory, will be applied to the
aircraft of the designated airline of the other
Contracting Party upon entrance into, departure from and
while within the said territory.

2. The laws and regulations of each Contracting Party
related to the admission to, stay in, transit through and
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departure from its territory of passengers, crew,
baggage, cargo and mail on aircraft, including
regulations relating to entry and departure, immigration,
and emigration, passports, customs, currency and sanitary
measures, shall be complied with by the airline of each
Contracting Party upon entrance into or departure from
and while within the territory of the other Contracting
Party.

Article IX

RECOGNITION OF CERTIFICATES AND LICENCES

1. Certificates of airworthiness, certificates of competency
and licences issued or rendered valid by one Contracting
Party and still in force shall be recognized as valid by
the other Contracting Party for the purpose of operating
the agreed services provided that the requirements under
which such certificates and licences were issued or
rendered valid are equal to or above the minimum
standards which may be established pursuant to the
Convention.

2. Each Contracting Party reserves the right, however, of
refusing to recognize the validity of the certificates of
competency and the licences granted to its own nationals
by the other Contracting Party for the purpose of
overflying its own territory.

Article X

SECURITY

-1. The Contracting Parties reaffirm their obligation to each
other to protect the security of civil aviation against
acts of unlawful interference. The Contracting Parties
shall in particular act in conformity with the provision
of the Convention of Offences and Certain Other Acts
Committed on Board Aircraft, signed in Tokyo on 14
September 1963,1 the Convention for the Suppression of
Unlawful Seizure of Aircraft, signed at the Hague on 16

United Nations, Treaty Series, vol. 704, p. 219.
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December 1970,1 the Convention for the Suppression of
Unlawful Acts against the Safety of Civil Aviation,
signed at Montreal on 23 September 19712 and the Protocol
for the Suppression of Unlawful Acts of Violence at
Airports Serving International Civil Aviation, signed at
Montreal on 24 February 1988.3

2. The Contracting Parties shall provide upon request all
necessary assistance to each other to prevent acts of
unlawful seizure of civil aircraft and other unlawful
acts against the safety of such aircraft, their
passengers and crew, airports and air navigation
facilities, and any other threat to the security of civil
aviation.

3. The Contracting Parties shall, in their mutual relations,
act in conformity with the aviation security provisions
established by the International Civil Aviation
Organization and designated as Annexes to the Convention
to the extent that such security provisions are
applicable to the Contracting Parties; they shall require
that operators of aircraft of their registry or operators
of aircraft who have their principal place of business or
permanent residence in their territory and the operators
of airports in their territory act in conformity with
such aviation security provisions.

4. Each Contracting Party agrees that such operators of
aircraft may be required to observe the aviation security
provisions referred to in paragraph 3 above required by
the other Contracting Party for entry into, departure
from, or while within, the territory of that other
Contracting Party. Each Contracting Party shall ensure

that adequate measures are effectively applied within its

territory to protect the aircraft and to inspect

passengers, crew, carry-on items, baggage, cargo and
aircraft stores prior to and during boarding or loading.
Each Contracting Party shall also give sympathetic
consideration to any request from the other Contracting
Party for reasonable special security measures to meet a
particular threat.

I United Nations, Treaty Series, vol. 860, p. 105.
2 Ibid, vol. 974, p. 177 and vol. 1217, p. 404 (corrigendum to volume 974).
3Ibid vol. 1589, p. 474.
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5. When an incident or threat of an incident of unlawful

seizure of civil aircraft or other unlawful acts against
the safety of such aircraft, their passengers and crew,
airports or air navigation facilities occurs, the
Contracting Parties shall assist each other by
facilitating communications and other appropriate
measures intended to terminate rapidly and safely such
incident or threat thereof.

6. When a Contracting Party has reasonable ground to believe
that the other Contracting Party has departed from the
aviation security provisions of this Article, the
aeronautical authorities of that Contracting Party may
request immediate consultations with the aeronautical
authorities of the other Contracting Party.

Article XI

TRANSFER OF EXCESS RECEIPTS

Based on the principle of reciprocity:

1. The designated airline of one Contracting Party shall be
free to sell air transport services in the territory of
the other Contracting Party in local currency or in any
freely convertible currency either directly or through

agents,subject to appropriate authorizations obtained
from the appropriate authorities of the other Contracting

Party.

2. The designated airlines of the Contracting Parties shall
be free to convert to freely convertible currency the
excess of receipts over expenditure and transfer from the
territory of sale to their home territory this excess of
receipts. Included in such net transfers shall be
revenues from sales made directly or through an- agent of
air transport services, and ancillary supplementary
services, and the pay ments shall be settled in
conformity with the provisions of the payment agreement
in force between the two countries, if such an agreement

,has been reached, and with the applicable currency
regulations.
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3. The designated airlines of the Contracting Parties shall
receive approval for such transfers within at most (30)
days of application. The procedure for such transfers
shall be in accordance with the foreign exchange
regulations of the country in which the revenue accrues.

4. The airline of the Contracting Parties shall be free to
effect the actual transfer on receipt of approval. In the
event that, for technical reasons, such transfer cannot
be effected immediately, the airlines of the Contracting
parties shall receive priority of transfer similar to
that of the other Contracting Party's imports.

5. Each Contracting Party shall grant to the designated
airline of the other Contracting Party the exemption of
all taxes and duties on the profit or incomes derived
from the operation of the air services.

Article XII

CAPACITY

1. There shall be fair and equal opportunity for both
designated airlines to operate the agreed services as
specified in the Annex to this Agreement.

2. While operating the agreed services, the designated
airline of each Contracting Party shall take into account
the interest of the designated airline of the other
Contracting Party so as not to affect unduly the services
which the latter provides on the whole or part of the
same route, or on other routes of its petwork.

3. The capacity to be provided on the agreed services by the
designated airlines shall bear a close relationship to
the estimated air transport requirements of the traveling
public of the territories of the Contracting Parties.
This capacity shall be in principle equally shared
between the designated airlines of the Contracting
Parties, unless otherwise agreed.

4. The frequencies and the schedules for the operation of
the agreed services shall be established by mutual
agreement between the two designated airlines and
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submitted to the aeronautical authorities for approval
prior to the operation of the said agreed services and at
least (30) days prior to their entry into force. In case
such agreement cannot be reached between the designated
airlines, the matter shall be referred to the
aeronautical authorities of the Contracting Parties.

5. Additional capacity, when required, shall be coordinated
between the designated airlines of both Contracting
Parties before it is submitted for approval to the
respective aeronautical authorities.

6. A commercial agreement between the two designated
airlines shall be required while operating the agreed
services. This commercial agreement shall be submitted to
the respective aeronautical authorities for approval.

Article XIII

FACILITATION

1. Each Contracting Party may impose or permit to be imposed
just and reasonable charges for the use of airports and
other aviation facilities, provided that these charges
shall not be higher than those paid by its own airlines
operating between the territories of the Contracting
Parties or higher than those paid by other airlines
engaged in similar international air services.

2. Each Contracting Party shall encourage consultations
between its competent charging authorities and the
designated airlines using the services and facilities
and, where practicable, through the airlines
representative organizations. Reasonable notice should be
given to users of any proposals for changes in user
charges to enable them to express their views before
changes are made.

3. Neither of the Contracting Parties shall give preference
to its own or any other airline over an. airline engaged
in similar international air services of the other
Contracting Party in the application of its customs,
immigration, quarantine and similar regulations or in the
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use of airports, airways, air traffic services and
associated facilities under its control.

Article XIV

EXCHANGE OF INFORMATION AND STATISTICS

The aeronautical authorities of either Contracting Party
shall supply to the aeronautical authorities of the other
Contracting Party, at their request, such statistical
information as may be reasonably required for the purpose of
determining the capacity to be provided by the designated
airline, the amount of traffic carried on the agreed
services as well as the origin and destination of
non-stopover traffic, when exceptionally carried to/from
third countries.

Article XV

DIRECT TRANSIT

Passengers in direct transit across the territory of a
Contracting Party, not leaving the area of the airport
reserved for such purposes shall be subject to a simplified
control. Baggage and freight in direct transit shall be
exempt from customs duties and other charges.

Article XVI

CONSULTATIONS

1. In a spirit of close cooperation, the aeronautical
authorities of the Contracting Parties shall consult each
other from time to time with a view to ensuring the
implementation of, and satisfactory compliance with, the
provisions of this Agreement and of its Annex.

2. Such consultations shall begin within a period of sixty
(60) days of the date of receipt of such a request,
unless otherwise agreed by the Contracting Parties.
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Article XVII

MODIFICATIONS

1. If either Contracting Party considers it desirable to
modify any provisions of the Agreement, it may request
consultations with the other Contracting Party. Such
consultations between aeronautical authorities may be
through discussion or by correspondence, and shall begin
within a period of sixty (60) days from the date of
request. Any modifications so agreed shall come into
force when they have been confirmed by an exchange of
diplomatic notes.

2. Modifications of the Annex to this Agreement may be made
by direct agreement between the competent aeronautical
authorities of the Contracting Parties and confirmed by
exchange of diplomatic notes.

3. The Agreement will be amended so as to conform with any
multilateral Convention which may become binding-on both
Contracting Parties.

Article XVIII

SETTLEMENT OF DISPUTES

1. If any dispute arises between the Contracting Parties
relating to the interpretation or application of this
Agreement, the Contracting Parties shall in the first
place endeavor to settle it by negotiations.

2. If the Contracting Parties fail to reach a settlement by
negotiations, they may agree to refer the dispute to a
Tribunal of three arbitrators, one to be nominated by
each Contracting Party and the third to be appointed by
the two arbitrators. Each of the Contracting Parties
shall nominate an arbitrator within a period of sixty
(60) days from the date of receipt by either Contracting
Party of a notice through diplomatic channels requesting
arbitration of the dispute and the third arbitrator shall
be appointed within a further period of sixty (60) days.
If either of the Contracting Parties fails to nominate an
arbitrator,within the period specified,or if the third
arbitrator is not appointed within the period specified,
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the President of the Council of the International Civil
Aviation Organization may be requested by either
Contracting Party to appoint an arbitrator or arbitrators
as the case requires. In all cases the third arbitrator
shall be a national of a third State, shall act as
chairman of the Tribunal and shall determine the place
where arbitration will be held. The arbitral Tribunal
shall settle its own procedure and if necessary shall
decide the law to be applicable.

3. Any decision given by the arbitral Tribunal shall be
binding on both Contracting Parties, unless they decide
otherwise at the time of referring the dispute to an
arbitral Tribunal.

4. The expenses of the Tribunal shall be shared equally
between the Contracting Parties.

5. If and so long as either Contracting Party fails to
comply with any decision given tinder paragraph 3 of this
Article, the other Contracting Party may limit, withhold
or revoke any rights or privileges which it has granted
by virtue of this Agreement to the Contracting Party in
default or to the designated airline in default.

Article XIX

REGISTRATION

This Agreement and all modifications thereto, as well as any
exchange of Diplomatic Notes, shall be registered with the
International Civil Aviation Organization.

Article XX

TERMINATION

1. This Agreement shall be valid for an indefinite period of
time.

2. Either Contracting Party may at any time give notice in
writing to the other Contracting Party of its decision to
terminate the Agreement. Such notice shall be
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simultaneously communicated to the International Civil
'Aviation Organization. In such case the Agreement shall
terminate twelve (12) months after the date of receipt of
the notice by the other Contracting Party, unless the
notice of termination is withdrawn by mutual agreement
before the expiry of this period. In the absence of
acknowledgment of receipt by the other Contracting Party,
the notice shall be deemed to have been received fourteen
(14) days after the receipt of the notice by the
International Civil Aviation Organization.

Article XXI

ENTRY INTO FORCE

The Agreement shall enter into force at the date on which
both Contracting Parties give written notifications to each
other by exchange of Diplomatic Notes that their respective
internal requirements for entry into force have been
fulfilled.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly
thereto by their respective Governments, have
present Agreement.

authorized,
signed the

Done in / f/1sk , this 4 /  day of /7 y ,1996
which corresponds to the day of 7 5756
in two original copies in eahof the HF w Be ssian
and English languages, all three texts being equally
authentic. In case of divergence of interpretation, the
English text shall prevail.

For the Government For the Government
of the State of Israel: of the Republic of Belarus:

IEliahu Valk.

2 Rygor Konstantsinavitch Fiedorov.
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ANNEX TO THE AIR TRANSPORT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE REPUBLIC OF BELARUS AND THE GOVERNMENT OF ISRAEL ON
SCHEDULED AIR TRANSPORT BETWEEN THEIR TERRITORIES

1. Routes on which air services may be operated by the
designated airline of the Republic of Belarus:

Point of origin: Minsk
Intermediate Points: Any point
Point of destination: Tel-Aviv
Points Beyond: Any point

2. Routes on which air services may be operated by the
designated airline of the State of Israel:

Point of origin: Tel-Aviv
Intermediate Points: Any point
Point of destination: Minsk
Points Beyond: Any Point

3. The designated airlines of the Contracting Parties shall
not exercise 5th freedom traffic rights, to/from third
countries, unless they mutually agree otherwise. Such
agreements have to be approved by both aeronautical
authorities before their implementation.

4. Any or all of the intermediate or beyund points may, at
the opinion of the designated airline, be omitted on any
or all flights provided that the services begin or
terminate in the territory of the party designating the
airline.
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[TRADUCTION - TRANSLATION)

ACCORD1 ENTRE LE GOUVERNEMENT DE L'tTAT D'ISRAEL ET
LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE DU BELARUS,
RELATIF AUX TRANSPORTS AERIENS

Le Gouvemement de 1'Etat d'Israel et le Gouvernement de la R6publique du
B61arus, ci-apr~s d6nommds les Parties contractantes;

Etant parties A la Convention relative A l'aviation civile internationale, ouverte
A la signature A Chicago le 7 d6cembre 19442; et

Reconnaissant l'importance des transports a6riens comme moyen de cr6er et
de conserver l'amiti6, la coop6ration et la compr6hension entre les peuples des deux
pays; et

D6sireux de favoriser le d6veloppement des transports a6riens entre Israel et
le B61arus et de poursuivre A tous 6gards la coop6ration intemationale dans ce
domaine; et

Souhaitant conclure un Accord pour l'exploitation de services a6riens entre
leurs territoires et pour la r6glementation des activitds li6es A l'aviation civile;

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

D9FINITIONS

Aux fins de l'interpr6tation et de l'application du pr6sent Accord, et sauf indi-
cations contraires du contexte :

a) Le terme « Convention >> s'entend de la Convention relative A l'aviation
civile internationale, ouverte A la signature A Chicago le 7 d6cembre 19442, ainsi que
de toute annexe adopt6e conform6ment A l'Article 90 de ladite Convention et de
toute modification apport6e aux Annexes ou A la Convention, conform6ment A ses
Articles 90 et 94, A condition que ces annexes et modifications soient devenues
applicables aux deux Parties contractantes ou aient t6 ratifi6es par elles;

b) L'expression < autorit6s a6ronautiques >> s'entend, dans le cas de l'Etat
d'Isradl, du Ministre des transports et, dans le cas de la R6publique du B61arus, du
Pr6sident du Comit6 d'Etat de 'aviation, ou, dans les deux cas, de toute personne
ou de tout organisme dfiment habilit6 A effectuer les fonctions attribu6es auxdites
autorit6s;

c) L'expression < entreprise ddsign6e >> s'entend de l'entreprise de transport
a6rien que chacune des Parties contractantes aura choisie pour exploiter les services
convenus sp6cifids dans l'Annexe au pr6sent Accord, conform6ment l'article III
de cet Accord;

I Entrd en vigueur le 20janvier 1997 par notification, conform6ment A l'article XXI.
2 Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 15, p. 295. Pour les textes des Protocoles amendant cette Convention, voir

vol. 320, p. 209 et 217; vol. 418, p. 161; vol. 514, p. 209; vol. 740, p. 21; vol. 893, p. 117; vol. 958, p. 217; vol. 1008, p. 213,
et vol. 1175, p. 297.
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d) Les termes ou expressions « territoire , « services a6riens , « services
adriens internationaux , < entreprise-de transport a6rien > et « escale non commer-
ciale ont le sens que leur donnent les Articles 2 et 96 de la Convention;

e) Le tenne « Accord s'entend du prdsent Accord, de ses Annexes et de tout
amendement qui pourrait y 8tre apport6;

f) Le terme « Annexe s'entend de l'Annexe au present Accord ou telle
qu'amendde conform6ment aux dispositions du paragraphe 2 de l'article XVII du
pr6sent Accord;

g) L'expression « routes sp6cifi6es s'entend des routes qui sont ou qui seront
fix6es dans 'Annexe au pr6sent Accord;

h) L'expression « services convenus s'entend des services a6riens interna-
tionaux accomplis par l'adronef pour le transport public de passagers, de marchan-
dises et de courrier, qui peuvent 6tre exploit6s conform6ment aux dispositions de
l'Accord sur les routes sp6cifi6es;

i) Le terme << tarif s'entend des prix A acquitter pour le transport de passa-
gers, de bagages ou de marchandises et des conditions d'application de ces prix, y
compris les prix et les conditions des prestations d'agences et pour d'autres services
auxiliaires, mais A l'exclusion de la r6mun6ration ou des conditions pr6vues pour le
transport du courrier;

j) Le terme < capacit6 , s'agissant des « services convenus , s'entend de la
capacit6 de transport des a6ronefs utilis6s sur ces services, multipli6e par la fr6-
quence des vols effectu6s par ces a6ronefs durant une pdriode donn6e sur une route
ou un trongon de route.

Article II

OCTROI DE DROITS

1. Chacune des Parties contractantes accorde A l'autre Partie les droits dnon-
c6s dans le pr6sent Accord en vue d'assurer des services adriens internationaux
r6guliers sur les routes sp6cifi6es dans 'Annexe au pr6sent Accord.

2. Sauf dispositions contraires du pr6sent Accord ou de son Annexe, l'entre-
prise de transport a6rien d6sign6e par chaque Partie contractante jouit des droits
suivants :

a) Survoler le territoire de l'autre Partie contractante sans y faire escale;

b) Faire des escales non commerciales sur le territoire de l'autre Partie contrac-
tante;

c) Au cours de 'exploitation d'un service convenu sur les routes sp6cifi6es,
embarquer ou d6barquer sur le territoire de l'autre Partie contractante, et aux points
sp6cifi6s dans l'Annexe au pr6sent Accord, des passagers, des marchandises et du
courrier A destination ou en provenance de points situ6s sur le territoire de la Partie
contractante qui d6signe l'entreprise de transport a6rien.

3. Aucune disposition du pr6sent article n'est cens6e conf6rer A une entreprise
de transport a6rien d6sign6e par une Partie contractante le privilege d'embarquer,
sur le territoire de l'autre Partie contractante, des passagers, des marchandises ou du
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courrier pour les transporter, moyennant r~mun6ration ou en ex6cution d'un contrat
de location, A un autre point du territoire de cette autre Partie contractante.

4. Les entreprises de transport adrien de chaque Partie contractante, autres
que celles d6sign6es A l'article III du pr6sent Accord, jouissent 6galement des droits
spdcifi6s aux paragraphes 2, a et b du pr6sent article, A condition que les autori-
sations voulues aient 6t6 d6livr6es auparavant par les autorit6s a~ronautiques de
1'autre Partie contractante.

Article III

DMSIGNATION DES ENTREPRISES

ET PERMIS D'EXPLOITATION

1. Chacune des Parties contractantes a le droit de d6signer, par notification
6crite A l'autre Partie contractante, une ou plusieurs entreprises de transport a6rien
pour exploiter entre les territoires des deux pays les services convenus sur les routes
indiqu6es.

2. Au requ de la d6signation, chacune des Parties contractantes accorde sans
retard, sous r6serve des dispositions des paragraphes 3 et 4 du pr6sent article, le
permis d'exploitation voulu A l'entreprise de transport a6rien d6sign6e.

3. Les autorit6s a6ronautiques d'une Partie contractante peuvent exiger de
l'entreprise de transport a6rien d6sign6e par l'autre Partie la preuve qu'elle est en
mesure de remplir les conditions prescrites par la 16gislation et la r6glementation
normalement et raisonnablement appliqu6es par lesdites autorit6s A l'exploitation de
services a6riens internationaux, conform6ment aux dispositions de la Convention.

4. Chacune des Parties contractantes a le droit de refuser le permis d'exploi-
tation vis6 au paragraphe 2 du pr6sent article ou de soumettre aux conditions qu'elle
juge necessaires A 1'exercice, par l'entreprise de transport a6rien d6sign6e, des droits
pr6cis6s A l'article H du pr6sent Accord, lorsqu'elle n'a pas la certitude qu'une part
importante de la propri6t6 et que le contr6le effectif de ladite entreprise sont entre
les mains de la Partie contractante qui l'a d6sign6e ou de ressortissants de cette
Partie.

5. Lorsqu'une entreprise de transport a6rien a dfiment W d6sign6e et a re;u
le permis d'exploitation, elle peut commencer, n'importe quand, A assurer les ser-
vices convenus, A condition qu'un tarif 6tabli selon les dispositions de l'article VI du
pr6sent Accord soit en vigueur pour lesdits services.

Article IV

ANNULATION OU SUSPENSION DES DROITS

1. Chacune des Parties contractantes a le droit d'annuler le permis d'exploita-
tion ou de suspendre l'exercice des droits pr6cis6s A l'article II du pr6sent Accord et
accord6s A l'entreprise de transport a6rien d6sign6e par l'autre Partie contractante,
ou encore de soumettre l'exercice de ces droits aux conditions qu'elle juge n6ces-
saires :

a) Si elle a des raisons de douter qu'une part importante de la propri6t6 et le
contr6le effectif de l'entreprise de transport a6rien sont entre les mains de la Partie
contractante qui l'a d6sign6e ou de ressortissants de cette autre Partie;
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b) Si cette entreprise de transport a6rien ne respecte pas la 16gislation ou ]a
r~glementation en vigueur sur le territoire de la Partie contractante qui a accord6 ces
droits; ou encore

c) Si l'entreprise de transport a6rien manque de toute autre mani~re t con-
former son exploitation aux conditions prescrites dans le pr6sent Accord.

2. Sauf n6cessit6 immdiate d'annuler le permis, de suspendre l'exercice des
droits ou d'imposer les conditions comme pr6vu au paragraphe 1 du pr6sent article
afin d'emp&her la poursuite de l'infraction A la 16gislation ou A la rdglementation en
question, il n'est fait usage de ce droit qu'apr~s consultation de l'autre Partie con-
tractante.

Article V

EXEMPTION DE DROITS DE DOUANE ET AUTRES TAXES

1. Chacune des Parties contractantes exon~re, sur la base de la r6ciprocit6,
l'entreprise d6sign6e par l'autre Partie contractante, et cela dans toute la mesure ou
sa 16gislation nationale le permet, des restrictions A l'importation, droits de douane,
taxes d'accise, frais d'inspection et autres droits ou impositions nationaux sur les
a6ronefs, les carburants, les huiles lubrifiantes, les fournitures techniques consom-
mablds, les pi6ces de rechange, y compris les moteurs, l'6quipement normal des
a6ronefs, les provisions (y compris les boissons, le tabac et les autres articles des-
tin6s A la vente en quantit6 limit6e aux passagers durant le vol), et les autres articles
destin6s A 8tre utilis6s uniquement pour l'exploitation ou l'entretien des a6ronefs de
l'entreprise de transport a6rien ddsign6e par l'autre Partie contractante et assurant
les services convenus, de m~me que les billets imprim6s, les lettres de transport
a6rien, les imprim6s portant le label de 1'entreprise et la documentation publicitaire
habituelle distribu6e gratuitement par elle.

2. Les exon6rations accord6es en vertu du pr6sent article s'appliquent aux
objets vis6s au-paragraphe 1 dudit article lorsqu'ils sont:

a) Introduits sur le territoire de l'une des Parties contractantes par l'entreprise
de transport a6rien d6sign6e par l'autre Partie contractante ou pour son compte;

b) Conserv6s A bord d'a6ronefs de l'entreprise de transport a6rien d6sign6e par
l'une des Parties contractantes au moment de l'arriv~e sur le territoire de l'autre
Partie contractante ou au d6part dudit territoire;

c) Embarqu6s A bord d'a6ronefs de l'entreprise de transport a6rien d6sign6e
par l'une des Parties contractantes sur le territoire de l'autre Partie contractante et
destin6s A etre utilis6s dans l'exploitation des services convenus;
que ces objets soient ou non utilis6s ou consomm6s int6gralement ou en partie A
l'int6rieur du territoire de la Partie contractante qui accorde l'exon6ration, A condi-
tion qu'ils ne soient pas c6d1s A des tiers sur le territoire de ladite Partie contrac-
tante.

Le mat6riel mentionn6 aux paragraphes a, b et c ci-dessus est plac6 sous la
surveillance ou le contr6le des autorit6s douani;res.

3. Les 6quipements de bord normaux ainsi que les mat6riels et fournitures
normalement conserv6s A bord des a6ronefs de l'entreprise de transport a6rien d6si-
gn6e par l'une des Parties contractantes ne peuvent 8tre d6barqu6s sur le territoire
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de l'autre Partie contractante qu'avec l'accord des services de douanes de ce terri-
toire. S'ils le sont, ils peuvent 6tre plac6s sous la surveillance de ces services jusqu'A
leur r6exportation ou jusqu'A ce qu'il en soit dispos6 autrement, conform6ment A la
r6glementation douani~re.

4. Les exon6rations vis6es au paragraphe I du pr6sent article sont 6galement
accessibles A l'entreprise de transport a6rien d6sign6e par l'une des Parties contrac-
tantes qui aura conclu des arrangements avec une autre entreprise b6n6ficiaire des
mmes exon6rations accord6es par l'autre Partie contractante, pour le pr~t ou le
transfert sur le territoire de I'autre Partie contractante des objets vis6s au para-
graphe 1 du prdsent article

Article VI

TARIFS

1. Les tarifs pratiqu6s par l'entreprise de transport a6rien d6sign6e par l'une
des Parties contractantes pour le transport A destination ou en provenance du terri-
toire de l'autre Partie contractante sont 6tablis A un niveau raisonnable qui tient
dflment compte de tous les facteurs A prendre en considdration, notamment les frais
d'exploitation, un b6n6fice raisonnable et les tarifs des autres entreprises de trans-
port a6rien. Les Parties contractantes consid~rent comme inacceptables les tarifs
abusifs ou discriminatoires, indfiment 6lev6s ou restrictifs, en raison de l'abus d'une
position dominante, ou artificiellement bas du fait de l'octroi direct ou indirect d'une
subvention ou d'un soutien du Gouvernement.

2. Les tarifs vis6s au paragraphe I du pr6sent article sont, si possible, 6ta-
blis d'un commun accord par les entreprises de transport a6rien d6sign6es par les
deux Parties contractantes, apris consultation avec d'autres entreprises de trans-
port a6rien qui desservent tout ou partie de la m~me route et, lorsque cela est possi-
ble, ledit accord est conclu en ayant recours au m6canisme d'6tablissement des
tarifs de l'Association intemationale du transport a6rien ou A tout autre m6canisme
appropri6 de fixation des tarifs internationaux.

3. Les tarifs ainsi convenus sont propos6s A l'approbation des autorit6s a6ro-
nautiques des deux Parties contractantes au moins quarante-cinq (45) jours avant la
date propos6e de leur entr6e en vigueur. Toutefois, ce d6lai peut dans certains cas
sp6ciaux 8tre r6duit sous r6serve de l'accord desdites autorit6s.

4. Les autorit6s a6ronautiques peuvent donner tacitement cette approbation.
Si aucune d'elles ne fait opposition dans les trente (30) jours suivant la date de la
proposition d6pos6e, conform6ment au paragraphe 3 du pr6sent article, les tarifs
sont r6put6s approuv6s. Si le d6lai de proposition est r6duit, comme le pr6voit le
paragraphe 3 du pr6sent article, les autorit6s a6ronautiques peuvent d6cider de ra-
mener A moins de 30 jours le d6lai d'opposition.

5. Si un tarif ne peut 8tre 6tabli conform6ment au paragraphe 2 du pr6sent
article, ou si, durant le d6lai applicable conform6ment au paragraphe 4, l'une des
autorit6s a6ronautiques signifie son opposition A l'application d'un tarif convenu
conform6ment aux dispositions du paragraphe 2, les autorit6s a6ronautiques des
deux Parties contractantes s'efforcent d'6tablir le tarif d'un commun accord apris
avoir consult6 les autoritds a6ronautiques de tout Etat dont elles peuvent estimer
utile de recueillir l'avis.
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6. Un tarif 6tabli conformdment aux dispositions du pr6sent article reste en
vigueurjusqu'A 1'6tablissement d'un nouveau tarif. N6anmoins, la validit6 d'un tarif
n'est pas prolong6e en vertu du pr6sent paragraphe au-delA de douze (12) mois apr~s
la date normale de son expiration.

Article VII

REPR9SENTATION

1. L'entreprise d6signe par l'une des Parties contractantes est autoris6e,
sous r6serve de r6ciprocit6, A maintenir sur le territoire de l'autre Partie contractante
ses repr6sentants et ses personnels d'exploitation, commercial et technique n6ces-
saires pour l'exploitation des services convenus. Ces personnels sont choisis selon
les besoins parmi les ressortissants de l'une des Parties contractantes ou des deux.

2. Au choix de l'entreprise de transport a6rien d6sign6e, ses besoins en per-
sonnel peuvent 6tre satisfaits par ses propres employ6s ou en faisant appel aux
services d'une autre organisation, entreprise ou compagnie a6rienne qui exerce son
activit6 sur le territoire de l'autre Partie contractante et qui est habilit6e A offrir de
tels services sur ce territoire.

3. Les repr6sentants et les personnels en question sont assujettis A la 16gisla-
tion et A la r6glementation en vigueur de l'autre Partie contractante et, conform6-
ment A cette 16gislation et A cette r6glementation, chacune des Parties contractantes
accorde, sur la base de la r6ciprocit6 et dans les meilleurs d6lais, les permis ou visas
de travail n6cessaires et les autres documents similaires aux repr6sentants et aux
membres du personnel visds au paragraphe 1 du pr6sent article.

4. Chacune des Parties contractantes veillera A ce que l'entreprise de trans-
port a6rien d6signe de l'autre Partie contractante dispose des locaux et des instal-
lations n6cessaires pour ses activit6s, afin de faciliter sans retard indu le fonctionne-
ment des entreprises de transport a6rien respectives des Parties contractantes.

Article VIII

APPLICATION DES LOIS ET REGLEMENTS

1. Les lois et r~glements de chacune des Parties contractantes, qui r6gissent
sur son territoire, l'entrde ou la sortie des a6ronefs affectds A la navigation interna-
tionale ou bien l'exploitation de ces adronefs sur son territoire, sont applicables A
l'entreprise de transport adrien d6sign6e par l'autre Partie contractante, A l'entrde
sur son territoire, A la sortie de celui-ci ou pendant le s6jour sur ce dernier.

2. Les lois et r~glements de chacune des Parties contractantes, applicables sur
son territoire A l'entrde, au s6jour, au transit et au ddpart des passagers, des 6qui-
pages, des bagages, des marchandises et du courrier embarqu6s sur des adronefs, y
compris les r~glements en mati~re d'entrde et de d6part, d'immigration et d'6migra-
tion, de passeports, de douane, de devises et de contr6le sanitaire doivent 8tre res-
pectds par l'entreprise de transport adrien d6signde par chacune des Parties contrac-
tantes A l'entrde sur le territoire de l'autre Partie contractante, durant le s6jour sur
ce territoire et au ddpart de ce dernier.
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Article IX

ACCEPTATION DES CERTIFICATS ET PERMIS

1. Les certificats de navigabilit6, les brevets d'aptitude et les permis d6livr6s
ou valid6s par l'une des Parties contractantes et non p6rims sont reconnus valides
par l'autre Partie aux fins de l'exploitation des services convenus, sous r6serve que
les conditions auxquelles ces certificats ou permis ont 6t6 d6livr6s ou validds soient
6gales ou sup6rieures aux minimums 6ventuellement fix6s conform6ment A la Con-
vention.

2. Cependant, chacune des Parties contractantes se rdserve le droit de ne pas
reconnaitre, pour le survol de son territoire, la validit6 des brevets d'aptitude et des
permis d6livr~s A ses propres ressortissants par l'autre Partie.

Article X

S9CURITt

1. Les Parties contractantes rdaffirment l'obligation qu'elles ont A l'6gard
l'une de l'autre d'assurer la sdcurit6 de l'aviation civile contre tous actes de pira-
terie. Les Parties contractantes se conforment notamment aux dispositions de la
Convention relative aux infractions et A certains autres actes survenant A bord des
a6ronefs, signde A Tokyo le 14 septembre 19631, de la Convention pour la r6pression
de la capture illicite d'a6ronefs, signde A La Haye le 16 decembre 19702, de la Con-
vention pour la rdpression d'actes illicites dirigds contre la sdcurit6 de l'aviation
civile, signde A Montrdal le 23 septembre 19713, et du Protocole pour la rdpression
d'actes illicites de violence dans les adroports servant A I'Aviation civile internatio-
nale, sign6 A Montr6al le 24 fdvrier 19884.

2. Les Parties contractantes se pretent mutuellement, sur demande, toute
l'aide n6cessaire pour pr6venir la capture illicite d'a6ronefs civils et tout autre acte
illicite portant atteinte A la s6curit6 desdits a6ronefs, de leurs passagers et 6quipages,
des adroports et des installations de navigation a6rienne, ainsi que de toute autre
menace contre la s6curit6 de l'aviation civile.

3. Dans le cadre de leurs relations mutuelles, les Parties contractantes agissent
conform6ment aux dispositions relatives A la s6curit6 du transport a6rien arret6es
par l'Organisation de l'aviation civile internationale et contenues dans les Annexes
A la Convention, dans la mesure oti lesdites dispositions sont applicables aux Parties
contractantes; elles exigent des exploitants d'a6ronefs de leur nationalit6 et de ceux
dont l'6tablissement principal ou la r6sidence permanente sont situ6s sur leur terri-
toire, de m~me que des exploitants d'a6roports sur leur territoire, qu'ils agissent
conformdment aux dispositions relatives a ]a sdcuritd adrienne.

4. Chacune des Parties contractantes s'engage A obliger les exploitants d'a6ro-
nefs A respecter les dispositions relatives A la s6curit6 a6rienne vis6es au paragra-
phe 3 ci-dessus, dont l'autre Partie exige l'application en ce qui concerne l'entr6e ou
le s6jour sur son territoire ou le d6part de ce territoire. Chacune des Parties contrac-

I Nations Unies, Recueides Traitds, vol. 704, p. 219.
2 Ibid., vol. 860, p. 105.
3 Ibid., vol. 974, p. 177.
4 Ibid., vol. 1589, p. 479.
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tantes veille A ce que les mesures addquates soient effectivement prises sur son
territoire afin de prot6ger les a6ronefs et de contr6ler les passagers, les 6quipages, les
bagages A main, les bagages de soute, les marchandises et les provisions de bord
avant et pendant l'embarquement ou le chargement. Chacune des Parties contrac-
tantes considire aussi avec bienveillance toute demande de l'autre Partie contrac-
tante visant A la prise de mesures de s6curit6 sp6ciales et raisonnables pour faire face
A une menace particulire.

5. Lorsque se produit un incident ou que plane la menace d'un incident ou
d'une capture illicite d'un a6ronef civil ou de tout autre acte illicite A l'encontre de
la s6curitd d'un de ces a6ronefs, de ses passagers et de son 6quipage, d'un a6roport
ou d'installations de navigation adrienne, les Parties contractantes se pr&ent mu-
tuellement assistance en facilitant les communications et en prenant les autres me-
sures appropri6es pour mettre rapidement et sfirement fin audit incident ou A ladite
menace.

6. Lorsqu'une Partie contractante a des raisons l6gitimes de croire que l'autre
Partie a d6rog6 aux dispositions relatives A la s6curitd a6rienne vis6es au prdsent
article, les autorit6s adronautiques de cette Partie contractante peuvent demander
des consultations imm6diates avec les autorit6s adronautiques de l'autre Partie con-
tractante.

Article XI

TRANSFERT DES EXCfDENTS DE RECETTES

En application du principe de r6ciprocit6:

1. L'entreprise de transport a6rien d6sign6e d'une Partie contractante a toute
latitude pour vendre des prestations de transport adrien sur le territoire de l'autre
Partie contractante, soit directement, soit par l'intermdtiaire d'un agent, en monnaie
locale ou dans une monnaie librement convertible, sous r6serve d'autorisations d6li-
vr6es par les autorit6s compdtentes de l'autre Partie contractante.

2. Les entreprises de transport a6rien d6sign6es des Parties contractantes ont
toute latitude pour convertir en devises librement convertibles l'exc~dent de leurs
recettes sur leurs d6penses et de transf6rer le montant du territoire de ventes vers le
territoire de leur pays d'origine. Ces transferts nets comprennent le produit des
ventes effectu6es, directement ou par l'intermdiaire d'un agent, de prestations de
transport a6rien et celle des ventes de services connexes suppl6mentaires et ils sont
effectu6s conform6ment A l'accord de paiement en vigueur entre les deux pays et
aux r~glements de change applicables.

3. Les entreprises de transport a6rien d6signdes par les Parties contractantes
se voient accorder les autorisations de transfert dans un dM1ai de trente (30) jours au
maximum, suivant le d6p6t de leur demande. La proc~dure appliqu6e pour ces trans-
ferts est conforme aux r~glements de change du pays dans lequel les recettes sont
enregistr6es.

4. Les entreprises de transport a6rien d6signdes par les Parties contractantes
ont toute latitude pour proc6der au transfert des r6ception des autorisations. Si des
probl~mes techniques les empdchent d'y proc6der immdtiatement, elles b6n6ficient
des priorit6s en matiire de transfert similaires A celles accord6es en g6n6ral pour les
importations des Parties contractantes.
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5. Chacune des Parties contractantes exon~re 1'entreprise de transport adrien
dtsign~e par I'autre Partie contractante de tous imp6ts et taxes sur les bdndfices ou
revenus tirds de 1'exploitation des services a6riens.

Article XII

CAPACIT9 DE TRANSPORT

1. Les entreprises de transport adrien dtsign6es par les deux Parties contrac-
tantes ont la facult6 d'exploiter, dans des conditions 6quitables et 6gales, les services
convenus sp6cifids dans l'Annexe au prdsent Accord.

2. En exploitant les services convenus, l'entreprise de transport adrien ddsi-
gnde par chaque Partie contractante doit prendre en considration les intdrets de
l'entreprise de l'autre Partie contractante de faqon b ne pas pr6judicier indfiment les
prestations que cette dernire assure sur toute ou partie des memes routes ou sur
d'autres routes de son rdseau.

3. La capacit6 de transport accord e A l'entreprise de transport adrien ddsi-
gn6e pour les services convenus ddpend 6troitement de la demande estim~e de trans-
port a6rien de passagers entre les territoires des Parties contractantes. Cette capa-
cit6 est en principe 6galement partag6e entre les entreprises de transport a6rien
d6sign6es des Parties contractantes, sauf convention contraire.

4. La fr&tuence et les horaires des vols dans 1'exploitation des services con-
venus sont arret6s d'un commun accord entre les deux entreprises de transport
a6rien d6sign6es et soumis A l'approbation des autorit6s adronautiques au moins
30 jours avant leur entr6e en vigueur. Si les entreprises de transport a6rien d6signdes
ne peuvent parvenir A un accord, la question est soumise aux autorit6s a6ronau-
tiques des Parties contractantes.

5. La capacit6 suppl6mentaire, 6ventuellement n6cessaire, est coordonn6e
entre les entreprises de transport adrien d6sign6es des deux Parties contractantes
avant d'Atre soumise A l'approbation des autorit6s a6ronautiques respectives.

6. L'exploitation des services convenus doit faire l'objet d'un accord com-
mercial entre les deux entreprises de transport a6rien d6sign6es. Cet accord est
soumis A l'approbation des autorit6s a6ronautiques respectives.

Article XIII

FACILITATION

1. Chacune des Parties contractantes peut imposer ou autoriser l'imposition
de charges justes et raisonnables A l'utilisation des a6roports ou autres 6quipements
de navigation a6rienne, A condition que ces charges ne soient pas sup~rieures A celles
acquitt6es par ses propres entreprises de transport a6rien pour des services entre les
territoires des Parties contractantes ou plus 6lev6es que celles pay6es par d'autres
entreprises de transport a6rien assurant des services internationaux similaires.

2. Chacune des Parties contractantes encourage les consultations entre ses
autorit6s responsables de l'imposition de redevances d'usage et les entreprises de
transport a6rien d6signdes qui utilisent les services ou &juipements consid6r6s et ce,
si possible, par l'intermdiiaire des organisations repr6sentatives des entreprises de
transport a6rien. Toute proposition visant A modifier le montant des redevances
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d'usage doit 6tre notifi6e aux utilisateurs avec un pr6avis raisonnable, de mani~re A
leur permettre d'exprimer leur point de vue avant que les modifications n'entrent en
vigueur.

3. Aucune des Parties contractantes n'accorde A une entreprise de trans-
port a6rien, qu'elle soit nationale ou 6trang-re, la pr6f6rence sur une entreprise de
I'autre Partie contractante qui assurerait des services internationaux similaires pour
l'application de ses riglements de douane, d'immigration, de quarantaine ou autres
rglements similaires, ni pour l'utilisation des a6roports, des voies a6riennes et des
services de contr6le de la circulation a6rienne ou des autres 6quipements apparent6s
sous son contr6le.

Article XIV

ECHANGE D'INFORMATIONS ET DE STATISTIQUES

Les autoritds a6ronautiques de chacune des Parties contractantes fournissent A
celles de l'autre Partie, sur leur demande, les informations statistiques dont celles-ci
ont raisonnablement besoin pour d&erminer la capacit6 de transport assur6e par
l'entreprise de transport a6rien d6sign6e, le volume du trafic transport6 sur les ser-
vices convenus, ainsi que l'origine et la destination du trafic sans escale dans le cas
de transports exceptionnels A destination ou en provenance de pays tiers.

Article XV

TRAFIC EN TRANSIT DIRECT

Les passagers en transit direct sur le territoire de l'une des Parties contrac-
tantes, qui ne quittent pas la zone de l'adroport qui leur est rdserv6e, ne font l'objet
que d'un contr6le simplifi6. Les bagages et les marchandises en transit direct sont
exonr6s des droits de douane et des taxes similaires.

Article XVI

CONSULTATIONS

1. Dans un esprit d'6troite coop6ration, les autorit6s a6ronautiques des Par-
ties contractantes se consultent pAriodiquement en vue d'assurer l'application et le
respect fid~les des dispositions du pr6sent Accord et de son Annexe.

2. Ces consultations d6butent dans un d61ai de soixante (60) jours A compter
de la date de r6ception d'une demande A cet effet, sauf d6cision contraire des Parties
contractantes.

Article XVII

MODIFICATIONS

1. Si l'une des Parties contractantes estime souhaitable de modifier telle ou
telle disposition du pr6sent Accord, elle peut demander des consultations A l'autre
Partie contractante. Ces consultations qui se ddrouleront entre les autorit6s a6ro-
nautiques, peuvent s'effectuer oralement ou par correspondance et d6butent dans
un d6lai de soixante (60) jours suivant la date de la demande. Les modifications ainsi
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convenues entrent en vigueur des qu'elles ont 6t6 confirm6es par 6change de notes
diplomatiques.

2. Des modifications peuvent 8tre apport6es A l'Annexe au pr6sent Accord
par entente directe entre les autorit6s a6ronautiques comp6tentes des deux Parties
contractantes, et confirm6es par 6change de notes diplomatiques.

3. Le pr6sent Accord sera modifi6 pour etre rendu conforme aux dispositions
de toute convention multilat6rale qui pourrait prendre force obligatoire pour les
deux Parties contractantes.

Article XVIII

REGLEMENT DES DIFFKRENDS

1. Si un diff6rend s'61lve entre les Parties contractantes au sujet de l'inter-
pr6tation ou de l'application du pr6sent Accord, elles s'efforcent en premier lieu de
le r6gler par voie de n6gociations.

2. Si les Parties contractantes ne parviennent pas h un r~glement par voie de
n6gociations, elles peuvent convenir de soumettre le diff6rend i un tribunal de trois
arbitres, dont un nomm6 par chacune des Parties contractantes, le troisi~me arbitre
6tant d6sign6 par les deux premiers choisis. Chacune des Parties contractantes d6si-
gne son arbitre dans les soixante (60) jours qui suivent la date ohl l'une d'elles a requ
de l'autre par la voie diplomatique une demande d'arbitrage du diff6rend et le tiers
arbitre doit 8tre d6sign6 dans les soixante (60) jours qui suivent. Si l'une ou l'autre
des Parties contractantes ne d6signe pas d'arbitre dans le d6lai prescrit, ou si le tiers
arbitre nest pas d6sign6 dans le d6lai prescrit, le Pr6sident du Conseil de l'Organi-
sation de 1'aviation civile internationale peut, a la demande de l'une ou l'autre des
Parties, d6signer, selon le cas, un ou des arbitres. Dans tous les cas, le tiers arbitre,
qui doit 8tre ressortissant d'un Etat tiers, pr6side le tribunal et d6cide du lieu de
l'arbitrage. Le tribunal arbitral arr~te lui-meme son riglement int6rieur et, si n6ces-
saire, d6cide de la loi applicable.

3. Toute sentence du tribunal arbitral a force obligatoire pour les deux Parties
contractantes, A moins qu'elles en aient d6cid6 autrement en lui soumettant le dif-
f6rend.

4. Les d6penses du tribunal sont partag6es en parts 6gales entre les Parties
contractantes.

5. Si l'une ou l'autre des Parties contractantes ne se conforme pas q une sen-
tence rendue en application du paragraphe 3 du pr6sent article, l'autre Partie con-
tractante peut, pour la dur6e du manquement, limiter, suspendre ou annuler tout
droit ou privilege accord6 par elle en application du pr6sent Accord A la Partie
contractante d6faillante.

Article XIX

ENREGISTREMENT

Le pr6sent Accord et toutes modifications qui y seraient apport6es, ainsi que
tout 6change de notes diplomatiques, sont enregistr6s aupr~s de l'Organisation de
l'aviation civile internationale.
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Article XX

DtNONCIATION

1. Le pr6sent Accord est valide pendant une p6riode ind6finie.
2. Chacune des Parties contractantes peut A tout moment signifier A l'autre

son intention de mettre fin au pr6sent Accord. Sa notification doit 8tre commu-
niqu6e en m~me temps A I'Organisation de 'aviation civile internationale. Dans ce
cas, le pr6sent Accord prend fin douze (12) mois apr~s la date de r6ception de la
notification par l'autre Partie contractante, A moins que cette notification ne soit
retir6e d'un commun accord avant 1'expiration de ce d6lai. En 'absence d'accus6 de
r6ception de la part de l'autre Partie contractante, la notification est r6put6e lui &tre
parvenue quatorze (14) jours apr~s la date de sa rdception par l'Organisation de
l'aviation civile internationale.

Article XXI

ENTRItE EN VIGUEUR

Le pr6sent Accord entre en vigueur h la date A laquelle les deux Parties contrac-
tantes se sont notifi6 par 6crit, moyennant 6change de notes diplomatiques, l'accom-
plissement de leurs formalit6s internes n~cessaires A cette entr6e en vigueur.

EN FOI DE QuoI, les soussign6s, A ce dfiment habilit6s par leurs Gouvernements
respectifs, ont sign6 le pr6sent Accord.

FAIT A Minsk le 14 mai 1996, qui correspond au 25 Iyar 5756, en deux exem-
plaires originaux, chacun en langues h6braique, b6larussienne et anglaise, les trois
textes faisant 6galement foi. En cas de divergence d'interpr6tation, le texte anglais
pr6vaut.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvernement
de l'Etat d'Israel: de la Rdpublique du B61arus:

ELIAHU VALK RYGOR KONSTANTSINAVITCH
FIEDOROV
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ANNEXE A L'ACCORD RELATIF AUX TRANSPORTS AtRIENS CONCLU ENTRE
LE GOUVERNEMENT DE LA RIPUBLIQUE DU BtLARUS ET LE GOUVER-
NEMENT D'ISRAEL, CONCERNANT LES SERVICES AERIENS RP-GULIERS
ENTRE LEURS TERRITOIRES
1. Routes sur lesquelles l'entreprise de transport arien drsignre par la R6publique du

B6larus peut assurer des services ariens :

Points d'origine Points intermdiaires Point de destination Points au-dek

Minsk Tous points Tel-Aviv Tous points

2. Routes sur lesquelles l'entreprise de transport arrien d6signre par l'Etat d'Isradl

peut exploiter des services adriens :

Points d'origine Points intermddiaires Point de destination Points au-deli

Tel-Aviv Tous points Minsk . Tous points

3. Les entreprises de transport arrien drsign6es des Parties contractantes n'exerceront
pas les droits de trafic de 5e libert6 A destination de pays tiers ou en provenance de ces
derniers, A moins qu'elles ne conviennent mutuellement du contraire. Ces accords doivent
8tre approuv6s par les deux autoritrs adronautiques avant leur entrde en vigueur.

4. Les entreprises de transport a6rien drsignres pourront omettre un ou plusieurs
points intermdiaires ou un ou plusieurs points au-delA de leur territoire sur un ou sur la
totalit6 de leurs vols, b la discretion de l'entreprise ddsignre, A condition que le point de depart
et le point d'arrivre des services se trouvent sur le territoire de la Partie qui a drsign6 l'entre-
prise.
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